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Vydané úplné znění je dokumentem informativní povahy, zapracovávající znění výrokové části 
integrovaného povolení a výrokové části jednotlivých rozhodnutí o jeho změně, ve stavu po nabytí 

právní moci rozhodnutí č. j.: KUJCK 116152/2021; sp. zn.: OZZL 107564/2021/evja SS, ze dne 18. 
10. 2021 a jeho vydáním se nezakládají, nemění ani neruší práva anebo povinnosti jmenovitě určené 

osoby, a ani se jím v určité věci neprohlašuje, že taková osoba práva nebo povinnosti má anebo 
nemá. 

V případě nesouladu s výše uvedenými rozhodnutími je nutno se řídit výroky těchto 

rozhodnutí. 
Úplné znění výrokové části integrovaného povolení 

vydaného pro zařízení:  „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a  

S-NO“  

provozované právnickou osobou:  RUMPOLD  01 - Vodňany s.r.o., se sídlem Stožická 1333, 389 

01 Vodňany, IČO 490 23 098 

čj.: KUJCK 18460/2007 OZZL/9/Je ze dne 02.10.2007, ve znění následujících změn: 

Rozhodnutí čj.: ze dne: 

KUJCK  26170/2008 OZZL/18/Je 19.12.2008   

KUJCK 1481/2013 OZZL/Je; spis.zn. OZZL 797/2013/evja/SS/3 14.01.2013 

KUJCK 16178/2013 OZZL/Je; sp.zn.: OZZL 21223/2012/janouskova 27.03.2013 

KUJCK 36236/2014/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 15506/2014/evja 13.06.2014 

KUJCK 66888/2015/OZZL; sp.zn.: OZZL 46277/2015/evja 04.09.2015 

KUJCK 106034/2016/OZZL; sp.zn.: OZZL 93591/2016/evja 29.07.2016 

KUJCK 137053/2016/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 126481/2016/evja  17.10.2016 

KUJCK 164527/2016/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 155668/2016/evja 28.12.2016 

KUJCK 96367/2017/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 60234/2017/evja 04.08.2017 

KUJCK 102864/2017/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 60234/2017/evja 30.08.2017 

KUJCK 146534/2017/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 138299/2017/evja 15.12.2017 

KUJCK 1151603/2018/ OZZL; sp. zn.:  OZZL 140778/2018/evja 13.12.2018 

KUJCK 35294/2020; sp. zn.:  OZZL 35294/2020/maji 24.03.2020 

KUJCK 152259/2020; sp. zn.:  OZZL 141049/2020/evja SS 17.12.2020 

KUJCK 116152/2021; OZZL 107564/2021/evja SS 18.10.2021 

(dále jen integrované povolení) pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  

S-OO3 a  S-NO“, uvedené v příloze č.1 k zákonu o integrované prevenci v kategorii  5.4. – Skládky, 
které přijímají více než 10 t denně nebo mají celkovou kapacitu větší než 25 000 t, s výjimkou skládek 

inertního odpadu. 

Popis umístění zařízení: 

Zařízení je situováno v  oploceném areálu  v terénní depresi vzniklé vytěžením ložiska cihlářské 

hlíny,  cca  800 m od jihozápadním směrem od města Vodňany a cca 500 m od obce Stožice.  

Zařízení je umístěno na pozemcích parc. č. 991/1, 991/2, 991/3, 1241/1 a 1241/3; st. 2572, 2568, 2569, 

2570 a 2571  v k.ú  Vodňany,  ve správním území města Vodňany;  parc. č. 25/6, 25/9, 41/2, 41/3, 

43/2, 43/3, 43/4, 51/2, 51/5, 51/12, 1103, 1104, 1105 a 1106 v k.ú. Stožice, ve správním území obce 
Stožice. 

 Všechny pozemky jsou ve vlastnictví provozovatele. Umístění zařízení v souřadnicích S - JTSK 
orientačně: x = 1145050,     y = 776352. 

. 

Popis zařízení:  

Skládka – slouží k odstraňování odpadů ukládáním v úrovni nebo pod úrovní terénu, kód D1 podle 

přílohy č.4 k  zákonu č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen zákon o odpadech). Podle technického zabezpečení se jedná o skládku 

skupiny S - nebezpečný odpad – určená pro  nebezpečné odpady (S-NO) a  skupiny S - ostatní odpad 
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– určená pro odpady kategorie ostatní odpad (S-OO) dle vyhlášky č. 294/2005 Sb., o podmínkách 
ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a o změně vyhlášky č. 383/2001 Sb., 

o podrobnostech nakládání s odpady v platném znění  (dále jen vyhláška č. 294/2005 Sb.).  

Identifikační číslo zařízení Skládka: CZC00523. 

 
Podle přílohy č.2 k zákonu č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší je skládka vyjmenovaným stacionárním  

zdrojem. 

Podle přílohy č.1 k zákonu o integrované prevenci  se jedná o kategorii 5.4.   Skládky, které přijímají 
více než 10 t odpadu denně nebo mají celkovou kapacitu větší než 25 000 t odpadu, s výjimkou skládek 

inertního odpadu – hlavní činnost. 
 

Registrační kód zařízení: MZPR98EK6NAO. 

 
Skládka je rozdělena na tři etapy: 

I. etapa: 
Skupina S-OO, podskupina S-OO3 – sekce 1-3, celková projektovaná kapacita etapy 150 000 m3.  

Skládkování je ukončeno.  Probíhá rekultivace – druhá fáze provozu skládky. 
 

II. etapa:  

Skupina S-OO, podskupina S-OO3 - sekce 4 a 5, projektovaná kapacita obou sekcí 165 000 m3. Probíhá 
doskládkování odpadů. Plánována rekultivace – druhá fáze provozu skládky. 
 
Skupina S-NO – sekce 6, projektovaná kapacita sekce 35 000 m3. Probíhá doskládkování odpadů. 

Plánována rekultivace – druhá fáze provozu skládky. 
 
III. etapa:  

Skupina S-OO, podskupina S-OO3 – 3 sekce, projektovaná kapacita etapy je 450 000 m3 -  skládkování 
probíhá - první fáze provozu skládky.  

  
Předpokládané množství ukládaných odpadů cca 30 000 t/rok. 
Maximální kóta zaplnění 445 m n.m. 

Skládka je vybavena: 
- drenážním systémem průsakových vod včetně  jímky o objemu 150 m3, který slouží ke svodu a 

shromažďování průsakových vod ze sekcí 1-5 (S-OO),  
- drenážním systémem průsakových vod včetně  jímky o objemu 210 m3, který slouží ke svodu a 

shromažďování průsakových vod ze sekce 6 (S-NO),  

- drenážním systémem průsakových vod, včetně  jímky o provozním objemu 1200 m3 (havarijní objem 
1700 m3), který slouží ke svodu a shromažďování průsakových vod z III. etapy (S-OO). V souvislosti 

s plánovanou IV. etapou bude vybudována nová jímka průsakových vod o objemu 1000 m3, která bude 
sloužit pro zachycení průsakových vod pro III. a IV. etapu. Po jejím vybudování bude stávající jímka pro 

průsakové vody ze III. etapy odpojena od drenážního systému průsakových vod a následně zrušena. 

- monitorovacími vrty PJ-10, PJ-11, PJ-20, PJ-21  a PJ- 30 (vybudovaným  v rámci výstavby III. etapy - 
v některých dokumentech označený jako PJ 22) za účelem  monitoringu podzemních vod,  

- obvodovými záchytnými příkopy, sloužícími ke svodu srážkových vod, zaústěnými do technologické 
nádrže umístěné mimo areál skládky, 

-  systémem odplynění -  pro sekce  1-3 (S-OO) je vybudováno 9 plynosběrných  studní a pro sekci           

4-5 (S-OO) je vybudováno 7 plynosběrných  studní.  Na III. etapě je vyprojektováno 18 plynosběrných 
studní, z toho 9 bylo vybudováno v rámci výstavby skládky, ostatní budou  realizovány postupně 

v závislosti na množství uložených odpadů.  
Skládkový plyn je jímán a předáván k využití v kogenerační jednotce, provozované stejně jako čerpací 

stanice skládkového plynu externím subjektem. 
 
Sběr, výkup a využívání odpadů   
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Podle přílohy č.1 k zákonu o integrované prevenci  se jedná o kategorii 5.5. Skladování nebezpečného 
odpadu, na něž se nevztahuje bod 5.4, před provedením činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 o 

celkovém objemu větším než 50 t, s výjimkou shromažďování před sběrem na místě, kde odpad vzniká. 

V zařízení se ke shromažďování a  manipulaci s odpady používají zpevněné plochy (např. asfaltové, 

betonové a panelové plochy a plochy zpevněné štěrkem, recyklátem apod.), ocelokolny, mobilní 
kontejnery o objemu 8 až 42 m3,  ekosklady a vhodné shromažďovací prostředky: 

 

• Kontejnerové sklady nebezpečných odpadů a ekosklady; 

• Souprava na příjem odpadních olejů; 

• Plocha na soustřeďování pneumatik; 

• Plocha na soustřeďování plastů; 

• Plocha na soustřeďování skla; 

• Plocha na soustřeďování stavebních odpadů; 

• Plocha na soustřeďování objemných a dřevěných odpadů; 

• Kontejner na železný odpad. 

 
Odpady kategorie O jsou v zařízení upravovány zejména mechanickou úpravou odpadů (např. třídění, 

lisování, drcení) za účelem zlepšení jejich manipulace a usnadnění využití či odstranění podle požadavků 
oprávněných osob. Při úpravě odpadů mohou vznikat odpady podskupiny 19 12, které jsou předávány 

k dalšímu využití či odstranění.  Způsob využívání odpadů podle přílohy č. 3 k zákonu o odpadech kód 
R12 - předúprava odpadů k aplikaci některého z postupů uvedených pod označením R1 až R11. 

 

• Místo zpětného odběru vyřazených elektrických a elektrotechnických zařízení (EEZ). 

Sklad nebezpečných a ostatních odpadů slouží také jako „Místo zpětného odběru vyřazených elektrických 
a elektronických zařízení (EEZ)“ pro město Vodňany a další obce. 

 
Roční kapacita zařízení: max. 20000 t/rok. 

Identifikační číslo zařízení Sběr a výkup: CZC00525. 
 
 

Využívání odpadů  - kompostárna 

Kompostárna je dočasně umístěna na zpevněné ploše v prostoru III. etapy. Výluhové vody 
z kompostárny jsou svedeny do jímky průsakových vod pro III. etapu skládky. 

Maximální kapacita kompostárny: 5000 t/rok. 
Kód R3 - získávání organických látek, které se nepoužívají jako rozpouštědla (včetně kompostování a 

dalších biologických procesů) a kód R11 – využití odpadů, které vznikly aplikací některého z postupů 

uvedených pod označením R1 až R10 podle přílohy č.3 k zákonu o odpadech.  Podle vyhlášky č.341/2008 
Sb., o podrobnostech nakládání s biologicky rozložitelnými odpady a o změně vyhlášky  č. 294/2005 Sb., 

o podmínkách ukládání odpadů na skládky a jejich využívání na povrchu terénu a o změně vyhlášky č. 
383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady (dále jen vyhláška č. 341/2008 Sb.) se jedná o 

kompostárnu  s aerobním procesem zpracování bioodpadů. Výsledným produktem je konstrukční 
materiál určený na rekultivaci vlastní skládky nebo odpad kat.č. „19 05 03 – kompost nevyhovující 

kvality“,  k použití v zařízení pro technické zabezpečení vlastní skládky – TZS. Výstup z kompostárny  

neopouští zařízení. 
Podle přílohy č.2 k zákonu č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší je kompostárna vyjmenovaným 

stacionárním  zdrojem. 
Podle přílohy č.1 k zákonu o integrované prevenci  se jedná o kategorii 5.3. b) Využití nebo využití 

kombinované s odstranění jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě větší než 75 t za den a 

zahrnující činnost: 1. biologická úprava. 

Identifikační číslo zařízení Kompostárna: CZC00524. 

 
Biodegradační stanice  

Účelem biodegradační stanice je čištění zemin, stavebních materiálů a dalších odpadů, kontaminovaných 
nebezpečnými, zejména ropnými látkami, jako je benzín, nafta lehké topné oleje, popř. dehet. Principem 

dekontaminace je snížení až úplné odstranění obsahu ropných uhlovodíků a jejich derivátů u odpadů 
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technologií ROBS 4, která je určena pro dekontaminaci odpadu kontaminovaného biologicky 
odbouratelnými polutanty, jako jsou aromatické a polyaromatické uhlovodíky, ropné uhlovodíky, fenoly 

a rostlinné oleje. Metoda není určena pro halogenované látky a polychlorované uhlovodíky (PCB) a slouží 
k odstranění nebezpečných vlastností odpadů.  

Zařízení souží také jako plocha pro nakládání a shromažďování nebezpečných a ostatních odpadů před 
jejich předáním oprávněné osobě.  

Biodegradační plocha je umístěna na zaizolované ploše o půdorysu 696 m2. Plocha je tvořena 

betonovými silničními panely ohraničenými T panely výšky 3 m a opatřena dvěma vjezdy. Plocha je 
vyspádována do středového žlabu. Průsakové vody biodegradační stanice jsou svedeny do jímky o 

kapacitě 12 m3 vybavené bezpečnostním přepadem do stávající jímky průsakových vod sekce 6 (S-NO) 
o objemu 210 m3. 

Po východním okraji plochy biodegradační stanice je vybudován mělký nezpevněný příkop k odvodu 

povrchové vody mimo biodegradační stanici. 
K přístupu a výjezdu z biodegradační stanice bude sloužit štěrková komunikace šířky 3 m, která bude 

napojena na stávající komunikace v areálu zařízení. 

Roční kapacita biodegradační stanice je 5000 – 8000 tun materiálu v závislosti na konkrétním druhu 

zpracovávaných odpadů a koncentraci znečištění. Maximální okamžitá kapacita je 2700 t odpadů 
(materiálu). 

Některé materiály vyžadují na počátku procesu biodegradace úpravu mechanických vlastností. Aplikace 

inokula je prováděna povrchovým postřikem cca 2 x až 3 x měsíčně v závislosti na klimatických 
podmínkách a množství znečištění v odpadu. Intenzifikace procesu je zajišťována dotací minerálních 

látek ve formě běžně používaných hnojiv (NPK), provzdušňováním pomocí čelního nakladače a vlhčením.  
Během procesu jsou odebírány vzorky upravovaného odpadu a celý proces je monitorován řadou 

chemických a mikrobiologických analýz, které provádí dodavatel inokula. Biodegradace je ukončena po 

dosažení potřebného stupně dekontaminace.  

Výstupem z procesu biodegradace jsou jak odpady kategorie ostatní, které se využívají na skládce 

k technickému zabezpečení skládky (TZS), rekultivaci skládky nebo se zde odstraňují (sektor S-OO3) 
vždy po splnění podmínek pro tento sektor skládky. V případě, že některé odpady nejsou efektivně 

zpracovatelné biodegradační technologií, budou uloženy na skládku S-NO, případně předány oprávněné 

osobě. 

V zařízení probíhá podle přílohy č. 1 k zákonu o integrované prevenci průmyslová činnost v kategorii 5.1 

a) – zařízení na odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den a 
zahrnující činnost biologická úprava, dále zde probíhá průmyslová činnost v kategorii 5.1 c) – zařízení 

na odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den a zahrnující 
činnost míšení a směšování před zahájením některé z dalších činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 

přílohy č. 1 k zákonu o integrované prevenci. 

Podle přílohy č. 2 k zákonu o ochraně ovzduší, v platném znění je zdroj znečišťování ovzduší zařazen 
jako – vyjmenovaný stacionární zdroj znečišťování ovzduší kód 2.5 Sanační zařízení (odstraňování 

ropných a chlorovaných uhlovodíků z kontaminovaných zemin) s projektovaným ročním výkonem 
vyšším než 1 t VOC včetně. 

Způsob využívání odpadů podle přílohy č. 3 zákona o odpadech:  

- R3 - Recyklace nebo zpětné získávání organických látek, které se nepoužívají jako rozpouštědla 

(včetně kompostování a dalších biologických transformačních procesů; 

- R5 - Recyklace nebo zpětné získávání ostatních anorganických materiálů (Zahrnuje čištění zemin 

umožňující jejich nové využití a recyklaci anorganických stavebních materiálů)   

- R12 - Předúprava odpadů k aplikaci některého z postupů uvedených pod označením R1 až R11 dle 

přílohy  č. 3 k zákonu o odpadech;  

- R13 - Skladování materiálů před aplikací některého z postupů uvedených pod označením R1 až R12 

(s výjimkou dočasného skladování na místě vzniku před sběrem).  

Identifikační číslo zařízení Biodegradace: CZC01385. 
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Provozní budova –  zázemí zaměstnanců, je zde místnost pro obsluhu váhy. Splaškové odpadní vody 
z hygienického  zařízení jsou svedeny do žumpy o kapacitě 12 m3. 

Vodovodní přípojka  – přípojkou je do zařízení dodávána pitná voda z veřejného vodovodního řadu. Pitná 
voda je užívána jako užitková voda v hygienických zařízeních a pro očistu vozidel pomocí vysokotlakého 

mycího zařízení.  

Mostní silniční váha  - slouží k zjišťování hmotnosti dovezeného odpadu. Váha je propojená 

s počítačovým systémem registrace a evidence odpadů. 

Plocha pro mytí svozových vozidel  - plocha je vyspádována do jímky o objemu 150 m3 ze sekcí skupiny 
S-OO. 

Oklepový rošt - umístěn na vnitřní komunikaci vedoucí k sekcím S-OO i S-NO. Odvod vody z roštu je 
zajištěn do jímky S-OO  I. etapy o objemu 150 m3. 

Čerpací stanice PHM s výdejním zařízením – mobilní zařízení pro skladování a výdej motorové nafty, 

bionafty a LTO. Zařízení se skládá ze 3 mobilních dvouplášťových nádob o celkovém objemu 27.000 l a 
výdejního stojanu. 

Celé zařízení je zabezpečeno oplocením  o výšce 2 m a uzamykatelnými vraty. Ostraha objektu je 
zabezpečena hlídací službou  a instalovaným  kamerovým systémem. 

 

 

I. 

Závazné podmínky provozu 

  

 A.    Emisní limity  

A.1       Ovzduší 

Emisní zdroj a hodnota závazného emisního limitu: 

Emisní zdroj Znečišťující látky Emisní limity 
Vztažné 

podmínky 

Sanační zařízení 

Biodegradační stanice 

VOC 50 mg/m3 
neměří se 

Pozn.:         Vztažné podmínky C pro emisní limit - koncentrace příslušné látky v odpadním plynu za 

obvyklých provozních podmínek. 
             VOC -  těkavé organické látky    

 

B. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování 

zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti.  

B.1      Uzavírání tělesa skládky a jeho částečná rekultivace bude bezprostředně navazovat na ukončení 

ukládání odpadů do jednotlivých částí etap v souladu se schválenou projektovou dokumentací 
a ČSN 83 8035 v aktuálním znění.  

B.2 Technologická zařízení vybudovaná pro provoz skládky (čerpací a kontrolní jímky, monitorovací 

vrty, zařízení k jímání skládkových plynů apod.) musí zůstat i po uzavření skládky v činnosti po 
dobu určenou v  provozním řádu uzavřené závěrečné etapy skládky (minimálně 30 let).  

B.3 Po ukončení provozu skládky provozovatel zabezpečí její uzavření, sanaci, následnou péči 
a zamezí negativnímu vlivu skládky na ŽP. Tyto činnosti zajistí z vlastních prostředků a  z 

prostředků finanční rezervy po dobu určenou v provozním řádu uzavřené závěrečné etapy 
skládky (minimálně 30 let).  

B.4 Po ukončení provozu zařízení  budou veškeré odpady vzniklé z vlastní činnosti a nebo vytříděné 

z tělesa skládky předány oprávněným osobám k využití nebo odstranění. 
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B.5 Před stavbou rekultivace (druhá fáze provozu skládky) ohlásí provozovatel plánovanou změnu 
v provozu zařízení a předloží provozní řád příslušné fáze skládky včetně projektové dokumentace 

pro stavební povolení. 

B.6 Před zahájením provozu uzavřené skládky (třetí fáze provozu skládky) ohlásí provozovatel 

plánovanou změnu v provozu zařízení a předloží provozní řád příslušné fáze skládky. 

B.7       Před úplným ukončením provozu zařízení provozovatel prostřednictvím oprávněné osoby 

provede hydrogeologické posouzení stavu znečištění půdy a podzemních vod nebezpečnými 

látkami, se kterými v zařízení nakládal, a nová zjištění porovná se stavem uvedeným ve 
schválené základní zprávě včetně návrhu opatření k vyloučení rizik možného znečišťování 

životního prostředí a ohrožování zdraví člověka, který bude obsahovat postup při vypouštění 
médií, odpojení od inženýrských sítí a postup pro čištění, dekontaminaci a demontáž 

technologických částí, ve kterých byly používány nebo skladovány nebezpečné chemické látky 

a přípravky, nebezpečné odpady, případně další látky závadné vodám. Toto posouzení předloží 
krajskému úřadu nejpozději 3 měsíce před plánovaným ukončením provozu. Pokud dojde k 

významnému znečištění půdy nebo podzemních vod těmito nebezpečnými látkami, učiní 
provozovatel zařízení kroky nezbytné k odstranění znečištění tak, aby bylo dané místo uvedeno 

do stavu popsaného v základní zprávě. Za tímto účelem lze zohlednit technickou proveditelnost 
takových opatření. Pokud znečištění půdy a podzemních vod v daném místě bude představovat 

významné riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí, přijme provozovatel nezbytná opatření 

k odstranění, regulaci, izolaci nebo snížení množství příslušných nebezpečných látek tak, aby 
dané místo přestalo uvedené riziko představovat. Přitom je nutno zohlednit současný nebo 

budoucí schválený způsob využívání daného místa a charakteristiku stavu území, kde je zařízení 
umístěno. 

B.8 Do 1 měsíce po úplném ukončení provozu zařízení provozovatel krajskému úřadu tuto předloží 

zprávu o realizovaných opatřeních v souladu s podmínkou B.7 včetně jejich výsledků, 
porovnaných s údaji ve schválené základní zprávě. 

 

C.  Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a životního prostředí při nakládání 

s odpady. 

C.1    Zařízení jako celek   

C.1.1 Provozovatel zařízení vydá původci, popř. oprávněné osobě, písemné potvrzení o každé dodávce 

odpadu přijaté do zařízení. U nebezpečných odpadů je postačujícím dokumentem potvrzená 
kopie evidenčního listu pro přepravu nebezpečného odpadu (ELPNO). Jestliže odpad nebyl do 

zařízení přijat, oznámí provozovatel tuto skutečnost  krajskému úřadu a ČIŽP OI České 
Budějovice. Oznámení bude obsahovat všechny známé skutečnosti a bude provedeno 

telefonicky či elektronickou poštou, a to nejpozději následující pracovní den po odmítnutí přijetí 
odpadu. V případě telefonického oznámení je nutno oznámit odmítnutí odpadu  dodatečně 

písemně do 3 pracovních dnů.  

C.1.2 Pokud i po vstupní kontrole bude zjištěno, že byl do zařízení přijat odpad, který nelze v zařízení 
využívat na kompostárně nebo odstraňovat uložením ve skládce,  bude v případě, že neohrozí 

zdraví pracovníka vytříděn a shromažďován ve vhodném shromažďovacím prostředku tak, aby 

nedošlo k úniku závadných látek, a to do doby převzetí oprávněnou osobou. 

C.1.3 Odpad lze shromažďovat v přímém kontaktu s terénem pouze na místech s  technickým 

zabezpečením těsnění odpovídajícím příslušné skupině skládky s výjimkou odpadu uvedeného 
v podmínce C.2.17 a odpadů  zemin kat.č. 17 05 04 a 20 02 02 určených k rekultivaci nebo k 

TZS, které mohou být uloženy mimo zabezpečenou plochu skládky v případě, že splní požadavky 
příl. č.11 bod 1 odst. a) a b) vyhlášky č. 294/2005 Sb. 

C.1.4 Provozovatel upraví názvy odpadů v seznamech odpadů v provozních řádech „Zařízení ke sběru, 

výkupu a využívání  odpadů (v areálu řízené skládky odpadů Vodňany)“ a „Biodegradační stanice 

na skládce TKO Vodňany“  v souvislosti s přijetím vyhlášky č. 93/2016 Sb., o Katalogu odpadů. 
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C.2   Skládka 

C.2.1 V zařízení je možno odstraňovat uložením na skládce skupiny S-OO, podskupiny S-OO3 pouze  

odpady uvedené v příloze č.1 k integrovanému povolení (dále jen příloha č.1). Na skládce 
skupiny S-NO odpady uvedené v příloze č.2 k integrovanému povolení (dále jen příloha č.2. 

C.2.2 Pro účel technického zabezpečení skládky (TZS) skupiny S-OO, podskupiny S-OO3 budou  
používány odpady uvedené v příloze č. 3 k integrovanému povolení (dále jen příloha č.3), pro 

skupinu S-NO odpady uvedené v příloze č.4 k integrovanému povolení (dále jen příloha č.4).  

C.2.3 Maximální celkové množství odpadů uložených na skládku jako materiál pro technické 
zabezpečení skládky může dosahovat maximální výše 20 % celkové hmotnosti odpadů 

uložených na skládku v daném kalendářním roce. Odpad použitý jako technologický  materiál  
pro účel  TZS nad toto množství není osvobozen od poplatku za uložení odpadu.  Na tělese 

skládky nesmí být deponovány materiály/odpady k TZS, u kterých může dojít k samovznícení 

např. piliny, travní seče a senáže pokud nebudou vždy ve směsi s hlinitopísčitými zeminami. 

C.2.4 Do skládky podskupiny S-OO3  nesmí být ukládány nebo využity jako TZS odpady na bázi sádry, 

odpady se zvýšeným obsahem kovů a odpady upravené některým ze způsobů stabilizace 
uvedeným v bodě D9 přílohy č. 6 vyhlášky č. 294/2005 Sb.  

C.2.5 Při ukládání odpadů s obsahem ropných látek  do skládky skupiny S-NO je nutno zabránit jejich 
kontaktu  s odpady obsahujícími dusičnany. 

C.2.6 Izolační a stavební odpady s obsahem azbestu  -  katalogová  čísla:  „06 13 04, 10 13 09, 16 

01 11, 16 02 12, 16 02 15, 16 11 01, 16 11 03, 16 11 05, 17 06 01, 17 06 05, 17 09 03“ - 
ukládat do skládky skupiny S-OO nebo S-NO za dodržení dále uvedených podmínek, s cílem 

zabránit  jakémukoliv kontaktu lidí s odpadem obsahujícím azbest po dobu provozu i po uzavření 

skládky: 

a) Přijímané odpady na skupinu skládky S-OO  nesmí obsahovat jiné nebezpečné látky 
než azbest. 

b) Jedná se o odpady azbestu, jehož vlákna jsou vázána pojivem (např. eternit, 
eternitové šablony, potrubí atd.), odpad z azbestu, který není vázán pojivem, bude 
zabalený v utěsněných obalech. 

c) Odpad musí být uložen do vyhrazeného prostoru a předem připravené prohlubně vytvořené 

pro tento účel na povrchu skládky a musí být ihned překryt dostatečnou vrstvou 
překryvného materiálu, nejlépe výkopových zemin. Obsluha musí být (pokud nemanipuluje 

v uzavřené kabině kompaktoru nebo nakladače se zapnutou filtrací vzduchu) vybavena 

ochrannými prostředky na ochranu dýchacích cest a zraku. 

d) Místo uložení odpadu s obsahem azbestu  bude schematicky zakresleno do přílohy 

provozního řádu skládky, a dále bude také součástí evidence uložených odpadů, 

archivované po celou dobu provozu skládky a následné péče o skládku. 

e) Na ploše skládky vyhrazené k ukládání azbestu se nesmí provádět žádné vrtné, výkopové a 

jiné práce, které by mohly vést k uvolnění vláken azbestu. 

C.2.7 V případě ukládání odpadů kat.č. „19 01 05* - filtrační koláče z čištění odpadních plynů; 19 01 

07*- pevné odpady z čištění spalin; 19 01 10* - upotřebené aktivní uhlí z čištění spalin; 19 01 
17* - odpad z pyrolýzy obsahující nebezpečné látky“; budou tyto přijímány jen po úpravě 

stabilizací a budou ukládány odděleně v prostoru skupiny skládky S-NO. Místo uložení bude 
vyznačeno v provozním deníku. 

C.2.8 Odpad katalogového čísla  „02  05 01 – suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování (mléčné 

výrobky výhradně od prodejců potravin)“,  lze ukládat do podskupiny  S-OO3 pouze v případě, 
že odpad bude vložen do prohlubně vytvořené na povrchu tělesa skládky a ihned překryt vrstvou  

vhodných  překryvných odpadů/materiálů k  TZS  např. výkopových zemin. Tloušťka překrytí 
musí být minimálně 0,5 m před zhutněním  tak, aby bylo zabráněno možnému šíření zápachu 

do ovzduší a případnému přístupu zvěře. 
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C.2.9 Na skládce je možno odstraňovat uložením pouze odpady v pevném stavu, barvy vytvrzené, 
kaly odvodněné na tzv. rypný stav.  

C.2.10 Při manipulaci s popílky a sazemi (event. podobnými druhy odpadů) je potřeba v co nejvyšší 
možné míře bránit vzniku prašnosti. Tyto odpady použité jako materiál na TZS, nebudou 

používány na svahy tělesa a  musí být pro účinné snížení prašnosti  ještě  tentýž den překryty.  

C.2.11  Odpady na těleso skládky navážet tak, aby nedocházelo  ke skládkování mimo zabezpečenou 

plochu skládky a  průsakové vody ze skládky  byly bezpečně odváděny do jímky průsakových 

vod. Tento požadavek bude (u provozovaných částí skládky)  zajištěn dodržováním vzdálenosti 
navezených odpadů od zámku foliového  těsnění minimálně 0,5 m nebo vhodným technickým 

opatřením. Okraj folie musí být trvale vyznačen. 

C.2.12 Pro ukládání odpadů využívat  co nejmenší (aktivní) plocha složiště na tělese skládky. Maximální 

půdorys aktivní plochy pro skupinu S-OO je 2500 m2  a pro skupinu S-NO je 1200 m2.  

C.2.13 Uložené odpady do tělesa skládky skupiny S-OO budou průběžně hutněny kompaktorem a 

zapracovávány do skládkového tělesa s výjimkou odpadů k TZS.  

C.2.14 Zabezpečit dostatečné množství (zásoba alespoň 100 t) odpadu/materiálu pro TZS pro překryv 
uloženého a zhutněného odpadu.  

C.2.15 Odpady k TZS  ihned využít nebo shromaždovat na tělese skládky s výjimkou odpadu, který 
splňuje požadavky na odpady využívané na povrchu terénu. 

C.2.16 Odpad ukládaný na skládku jako technologický materiál na zajištění skládky musí splňovat 

všechny podmínky  pro příslušnou skupinu (podskupinu)  skládky  

C.2.17 Druh odpadu kat.č. „16 01 03 – pneumatiky“ - používat pouze jako konstrukční materiál 
(ochranná vrstva těsnícího prvku). Uvedený odpad skladovat pouze mimo vlastní těleso 
skládky. 

C.2.18 Odpady s koncovým dvojčíslím 99 musí být pro účely evidence uváděny s doplňkovým 
názvem,  který nejvýstižněji charakterizuje tento druh odpadu, včetně kategorie 
odpadu.  

C.2.19  Odpad ukládaný na skládku k odstranění příp. použitý k TZS včetně odpadů využívaných při 

uzavírání a rekultivaci skládky k vytváření vyrovnávací vrstvy pod uzavírací těsnicí vrstvou 
skládky musí splňovat všechny podmínky v souladu s přílohou č. 4 vyhlášky č. 294/2005 Sb. 

Odpad použitý k TZS musí dále odpovídat požadavkům projektové dokumentace skládky.  

C.2.20  Odpady ukládané na skládku k odstranění a použité k TZS na sektor S-OO3 obsahující 

biologicky rozložitelnou složku s výjimkou směsných komunálních odpadů (kat. č. 20 03 01, 20 

03 02, 20 03 03 a 20 03 07) a odpady, které přestaly být biologicky rozložitelné po úpravě, 
musí splnit parametr biologické stability AT4 uvedený v tabulce č. 4.3. bodu 10 přílohy č. 4 

vyhlášky č. 294/2005 Sb. Tento parametr je kritickým ukazatelem, který se v případě 
opakovaných dodávek sleduje s četností podle tabulky 4.4. bodu 11 této vyhlášky.  

C.2.21   Výstup z úpravy směsných komunálních odpadů může být ukládán na skládku k odstranění 

příp. použitý na TZS, pouze pokud jeho výhřevnost v sušině nepřekročí hodnotu 6,5 MJ/kg. 
Tento parametr je kritickým ukazatelem, který se v případě opakovaných dodávek sleduje s 

četností podle tabulky č. 4.4. bodu 11 vyhlášky č. 294/2005 Sb. 
 

C.3   Sběr, výkup a využívání (úprava) odpadů 

C.3.1 Seznam odpadů, které je možno přijímat do zařízení, je uveden v „Provozním řádu zařízení ke 

sběru, výkupu a využívání odpadů (v areálu Řízené skládky odpadů Vodňany)“. Seznam odpadů 

bude doplněn o odpady (kategorie pro účely evidence O/N) následujících katalogových čísel: 

 
Kód        Kategorie   Název 

08 02 01  O / N   Odpadní práškové nátěrové barvy 

08 03 08  O / N   Vodné kapalné odpady obsahující tiskařské barvy 

10 01 03  O / N    Popílek ze spalování rašeliny a neošetřeného dřeva 
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12 01 01  O / N   Piliny a třísky železných kovů 
12 01 02  O / N   Úlet železných kovů 

12 01 03  O / N   Piliny a třísky neželezných kovů 
12 01 04  O / N   Úlet neželezných kovů 

12 01 05  O / N   Plastové hobliny a třísky 
12 01 99  O / N   Průmyslové smetky znečištěné nebezpečnými látkami 

15 01 01  O / N   Papírové a lepenkové obaly 

15 01 02  O / N   Plastové obaly 
15 01 03  O / N   Dřevěné obaly 

15 01 04  O / N   Kovové obaly 
15 01 05  O / N   Kompozitní obaly 

15 01 06  O / N   Směsné obaly 

15 01 07  O / N   Skleněné obaly 
15 01 09  O / N   Textilní obaly 

16 01 17  O / N   Železné kovy 
16 01 18  O / N   Neželezné kovy 

16 01 19  O / N   Plasty 
16 01 20  O / N   Sklo 

16 06 04  O / N   Alkalické baterie (kromě baterií uvedených pod číslem 16 06 03) 

17 01 01  O / N   Beton 
17 01 02  O / N   Cihly 

17 01 03  O / N   Tašky a keramické výrobky 
17 02 01  O / N   Dřevo 

17 02 02  O / N   Sklo 

17 02 03  O / N   Plasty 
17 04 05  O / N   Železo a ocel 

18 01 01  O / N   Ostré předměty (kromě čísla 18 01 03) 
18 02 01  O / N   Ostré předměty (kromě čísla 18 02 02) 

20 01 01  O / N   Papír a lepenka 

20 01 02  O / N   Sklo 
20 01 11  O / N   Textilní materiály 

20 01 39  O / N   Plasty 
20 01 40  O / N   Kovy 

20 02 02  O / N   Zemina a kameny 

C.3.2 Odpady budou odděleně soustřeďovány v příslušných shromažďovacích prostředcích, podle 

druhu a kategorie.  

C.3.3 Příslušné shromažďovací  prostředky mohou být využity k uložení odpadů vzniklých z vlastní 
činnosti. 

C.3.4 Krátkodobou manipulaci s nebezpečnými odpady lze provádět mimo zabezpečené objekty také 
na ploše skládky S-NO. 

C.3.5 Vytříděné odpady kategorie ostatní budou v zařízení upravovány za účelem snížení objemu a 

zlepšení manipulace např. lisováním podle požadavků odběratelů. 

C.3.6 K úpravě odpadů může docházet až po nashromáždění dostatečného množství daného odpadu. 

C.3.7 Odpady papíru je nutno před i po dotřídění zabezpečit před znehodnocením vlivem  
povětrnostních podmínek. 

 

C.4 Kompostárna  

C.4.1 Seznam odpadů, které je možno přijímat do kompostáry je uveden v  provozním   řádu  „Řízená 

skládka odpadů  Vodňany“.   

C.4.2 Kompostování bude probíhat na volných kompostových zakládkách o výšce max.3 m.  

C.4.3 V areálu zařízení bude k dispozici zejména pro účely kompostárny zpevněná plocha pro umístění 

mobilního drtiče (štěpkovače) bioodpadů.   
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C.4.4  Kompostovatelný odpad velkých rozměrů (např. větve) bude náležitě upraven (naštěpkován) 

tak, aby byl zajištěn optimální proces kompostování. 

C.4.5  Doba zrání kompostu po provedené  homogenizaci (první překopávce) je min.   60 dní, v případě 
kompostování těžko rozložitelných surovin (např. kůra, dřevní štěpka, kaly z ČOV apod.) min 

100 dní. Během zrání je nutno zakládku minimálně jednou, nejlépe dvakrát překopat. Doba mezi 

jednotlivými překopávkami nesmí být kratší než 21 dní.  

C.4.6 Kompostárna bude vybavena zařízením pro sledování  teploty. Pro zajištění hygienizace 

kompostovaných odpadů budou   dodrženy teplotní režimy pro uvedené v tabulce č.2.1. přílohy 
č.2 vyhlášky č. 341/2008 Sb.  

C.4.7 Výstupy z kompostárny podle jejich využití v zařízení  musí splňovat požadavky vyhlášky 

č.294/2005 Sb. buď pro použití na TZS  nebo pro rekultivaci skládky. 

C.5 Biodegradace 

C.5.1 Součástí základního popisu odpadu (ZPO) vstupujících odpadů do zařízení bude laboratorní 
rozbor odpadu, ne starší 1 rok v rozsahu a s maximálním nejvyšším přípustným obsahem 

sledovaných látek uvedených v následující tabulce:  

 

Sledovaná látka Nejvyšší přípustné množství sledované látky 

v mg na 1 kg sušiny 

As   100 

Cd    70 

Cr celk.   500 

Hg    10 

Pb 400 

Ni 1 500 

V 390 

Ba 15 000 

uhlovodíky (C10-C40) 200 000 

BTEX 10 000 

Σ PCB 1,3 

Σ PAU 1 500 

pH 5,5 – 8,5 

Součástí základního popisu odpadu (ZPO) vstupujících odpadů do zařízení bude rovněž 

informace o obsahu PAU. Provozovatel nebude přijímat do zařízení odpady kontaminované 

halogeny. 

C.5.2  Před přijetím odpadu do technologického procesu bude v případě pochybnosti o deklarovaných  

vlastnostech dovezeného odpadu provozovatelem provedena provozní zkouška, s cílem ověřit 
charakter přijatého odpadu. Na základě vyhodnocení této zkoušky bude odpad přijat do zařízení 

nebo bude požadována rozsáhlejší vstupní analýza zaměřená pro konkrétní druh odpadu. 
Požadovaný rozsah analýzy bude stanoven provozovatelem s ohledem na bezpečný způsob 

eliminace klíčových kontaminantů a v souladu s technologickými postupy v zařízení.  Výsledky 

provedených analýz (včetně č. protokolu a data) budou k dispozici v sídle provozovatele.  
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C.5.3 Provozovatel ověří před přijetím odpadů těch katalogových čísel 17 01 06*, 17 05 03*, 17 09 
03* a 19 01 07, které jsou uvedeny v příloze č. V Nařízení EP a ES. č. 850/2004 v platném znění 

(dále jen Nařízení č. 850/2004), zda  základní popis odpadu  (ZPO) obsahuje informaci o 
vyloučení přítomnosti  perzistentních organických znečišťujících látek (POPs) s odkazem na 

konkrétní technologii vzniku odpadu u původce. Pokud přítomnost POPs  nebude v ZPO 
vyloučena, bude provozovatel požadovat laboratorní stanovení obsahu POPs. Pokud obsah POPs 

překročí koncentrační limit přílohy č.IV Nařízení č. 850/2004, nebude odpad přijat do zařízení. 

C.5.4 Pokud i po vstupní kontrole bude zjištěno, že byl do zařízení přijat odpad, který nesplňuje 
požadavky pro technologický proces, bude shromažďován na zabezpečené ploše nebo ve 

vhodném shromažďovacím prostředku tak, aby nedošlo k úniku závadných látek, a to do doby 
převzetí oprávněnou osobou. 

C.5.5 V případě, že se jedná o odpad pocházející z havárie, je možno jej přijmout, shromáždit na 

zabezpečené manipulační ploše odděleně od jiných odpadů nebo ve vhodném shromažďovacím 
prostředku. Po získání potřebných dokladů kvality může být odpad zpracován. 

C.5.6 Biodegradace bude probíhat pouze metodou ROBS 4 schválenou Státním zdravotním ústavem 
(dále i SZÚ) za dodržení podmínek stanovených v posouzení této technologie.  

C.5.7   V zařízení lze využívat v rámci technologického procesu biodegradace jen odpady nebo 
pomocné komponenty uvedené v provozním řádu „Biodegradační stanice na skládce TKO 

Vodňany“. Množství odpadů typu kalů bude limitováno zachováním optimální vlhkosti stanovené 

v receptuře příslušné biodegradační metody (optimální vlhkost). Tento typ odpadů bude 
předupraven mícháním s dalšími odpady (znečištěnými stejným druhem polutantů) tak, aby 

těleso určené k biodegradaci bylo stabilní. Kapalné odpady budou do zařízení přijaty pouze za 
možnosti jejich okamžitého zapracování do zakládky tak, aby byla zachována optimální vlhkost.   

C.5.8 Vlastní biodegradační zakládky budou mít maximální hmotnost 2700 t při výšce zakládky max. 

2,5 m. Na jednotlivé zakládky odpadů k biodegradaci je možno společně ukládat pouze odpady 
znečištěné stejným druhem polutantů. Je nutné vhodným technologickým opatřením zabránit 

smíchání odpadů jednotlivých zakládek a zpětné kontaminaci odpadů vystupujících z procesu 
biodegradace a umístěných na ploše biodegradační stanice. 

C.5.9 Celý proces biodegradace bude průběžně monitorován podrobnými chemickými a 

mikrobiologickými analýzami (dále průběžný monitoring) a na základě jeho výsledků bude 
rozhodováno o aplikaci biopreparátu, hnojiv, zavlažování a provzdušňování. Rozmezí teplot, 

rozmezí pH, % vlhkosti budou dodržovány podle receptury příslušné biodegradační metody. 
Četnosti měření teploty, stanovení pH, % vlhkosti budou stanoveny v provozním řádu 

„Biodegradační stanice na skládce TKO Vodňany“. Účinnost úpravy, zejména pokud se jedná o 
selektivní biodegradaci škodlivých látek v odpadu (např. ropných látek), musí být sledována ve 

vztahu k celkové hmotnosti upravovaného odpadu (zakládky) tak, aby byl vyloučen vliv ředění 

tohoto odpadu dalšími vnášenými látkami (výrobky, materiály, odpady), přidávanými k němu v 
rámci technologie úpravy. 

C.5.10 O jednotlivých zakládkách biodegradačního procesu probíhajících v zařízení  budou do 
provozního deníku vedeny záznamy o množství vstupujících odpadů, množství pomocných 

surovin a množství vystupujících odpadů a následný způsob nakládání s nimi, data zahájení a 

ukončení procesu. Dále budou zaznamenány údaje o průběžném monitoringu v souladu 
s podmínkou C.5.9, skrápění roztokem inokula, dávkování živin a vlhčení a intervaly 

provzdušňování. Zakládky budou označeny. 

C.5.11 Po zahájení biodegradačního procesu už nelze k zakládce přidávat další odpady, pouze 

biopreparát, event. živiny. Pokud dojde (za dodržení výše uvedených podmínek integrovaného 
povolení) k přidání později přijatého odpadu k zakládce, u které byl již aplikován biopreparát a 

zahájen proces biodegradace, je nezbytné proces technologie biodegradace opakovat od 

samého počátku, tj. opětovným použitím biopreparátu. Při přepracování odpadu je možné z něj 
vytřídit nezpracovatelné složky – velké kameny, plasty, zbytky kovů, které nemohly být 

z technologických důvodů odděleny dříve.  

C.5.12 O ukončení procesu biodegradace je rozhodnuto na základě výsledků monitoringu 

(laboratorních analýz). O dalším využití výstupních produktů bude rozhodnuto na základě 
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zjištěného zbytkového znečištění, v souladu s požadavky legislativy v oblasti  nakládání 
s odpady. V případě, že by odpady vystupující z procesu biodegradace byly předány mimo 

zařízení, zpracuje provozovatel základní popis odpadu, včetně stanovení kritických ukazatelů. 

C.5.13 Provozovatel oznámí krajskému úřadu elektronicky (např. e-mailem) datum a čas odběru vzorku 

výstupního materiálu ve lhůtě min. 5 dní před odběrem. Vzorkem výstupního materiálu se míní 
vzorek, u něhož se provedená analýza použije k vyhodnocení účinnosti biodegradačního procesu 

a zároveň ke zdůvodnění ukončení biodegradace a provedení překategorizace odpadu.  

C.5.14  Provozovatel není při nakládání s odpady vystupujícími z procesu biodegradace povinen 
dodržovat povinnosti pro nakládání s nebezpečnými odpady pouze na základě osvědčení o 

vyloučení nebezpečných vlastností. Provozovatel je povinen ověřovat, zda odpady nemají 
nebezpečné vlastnosti, a to způsobem a v četnosti, které stanoví v osvědčení osoba nebo osoby 

pověřené k hodnocení nebezpečných vlastností.   V případě, že provozovatel nedodrží podmínky 

technologie, na jejíž výstup bylo vydáno osvědčení o vyloučení nebezpečných vlastností odpadů, 
bude s odpadem nakládáno jako s nebezpečným. 

 

D.  Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, 

zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a 

krajiny. 

D.1   Voda 

D.1.1    Zařízení jako celek   

D.1.1.1 Veškeré manipulační plochy a místa, kde bude nakládáno s látkami závadnými vodám, je nutno 

zabezpečit a provozovat tak, aby nedošlo k úniku těchto látek do vod povrchových, 

podzemních nebo horninového prostředí. 

D.1.1.2 V zařízení budou umístěny prostředky pro likvidaci případných úniků závadných látek. Použité 

sanační materiály budou uskladněny do doby předání osobě oprávněné k převzetí tak, aby bylo 
zabráněno ohrožení povrchových a podzemních vod nebo horninového prostředí. 

 
D.1.2    Skládka 

D.1.2.1 Přebytek průsakových vod ze skládky skupiny S-OO  a ze skládky skupiny S-NO bude odvážen 
do zařízení se schopností odbourat znečišťující složky – ČOV Vodňany. Případná změna 
odběratele těchto odpadních vod bude předem projednána s krajským úřadem a zároveň bude 
předložena nová smlouva na zneškodňování odpadních vod.  

D.1.2.2 Těsnící systém, drenážní systém průsakových vod jako celek i jeho jednotlivé části, a 

odvodňovací systém dešťových vod musí být chráněny proti poškození.    

D.1.2.3 Obvodové příkopy budou udržovány čisté, nezarostlé a nezanesené tak, aby mohly řádně plnit   

svoji funkci.  

D.1.3      Kompostárna 

D.1.3.1 Výluhové vody z kompostárny budou svedeny do jímky průsakových vod pro III. etapu skládky. 

Ke zvlhčování kompostu nelze použít vodu z jímky průsakových vod  ze sekce S-NO. 

D.1.4      Biodegradační stanice 

D.1.4.1 Průsakové (odpadní) vody z biodegradační stanice budou svedeny do jímky průsakových vod 

biodegradační stanice. Tuto vodu lze využívat pouze ke skrápění odpadů biodegradační 

stanice. 

D.1.4.2   Těsnící systém, drenážní systém průsakových odpadních vod jako celek i jeho jednotlivé části, 

a odvodňovací systém dešťových vod musí být chráněny proti poškození.    

D.1.4.3  Odpady na zabezpečenou plochu  navážet a zakládky odpadů udržovat tak, aby pata 

svahu těchto odpadů byla minimálně 0,5 m od okraje  zabezpečené plochy, nedocházelo ke 

shromažďování mimo tuto plochu a  kontaminované vody ze zakládek byly bezpečně odváděny 

do bezodtokých záchytných jímek. 
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D.2  Ovzduší 

D.2.1    Zařízení jako celek   

D.2.1.1 Průběžně budou činěna opatření k omezení prašnosti a pevných úletů odpadů ze zařízení, a to 
důsledným hutněním odpadů, překrýváním neaktivních částí tělesa skládky včetně  hran  dle 

podmínky  D.2.2.1 tohoto rozhodnutí, recirkulací průsakové vody z jímek na příslušnou skupinu 
skládky v souladu s podmínkou E.1  a pravidelným sběrem odpadů, které se dostaly ze složiště 

do areálu zařízení a mimo něj. Dále je nutno  zajistit čištění vnitřní  komunikace mimo 

zabezpečenou plochu skládky. 

D.2.1.2   Provozovatel povede pro všechny provozované vyjmenované zdroje znečišťování ovzduší   

provozní evidenci. Provozní evidence může být součástí provozního deníku, musí však být takto 

označena. 

 
D.2.2    Skládka 

D.2.2.1 Kromě aktivní plochy musí být zbylá část skládkového tělesa překryta souvislou vrstvou 

materiálu/odpadu k TZS uvedeného v příloze č. 3. V případě použití odpadů kat. č. „19 05 03  

- Kompost nevyhovující jakosti a 02 01 07 - Odpady z lesnictví“ musí být mj. dodržen parametr 

AT4 < 10 mg O2/g sušiny. Plochy, které byly překryty biologicky aktivním materiálem do této 
změny integrovaného povolení, není nutno dodatečně překrývat vrstvou materiálu/odpadu 

k TZS. 

D.2.2.2 Vrstva odpadu o maximální mocnosti 2 m, bude na aktivní ploše podskupiny S-OO3  překryta 

vrstvou odpadu/materiálu k TZS o mocnosti min. 15 cm. V případě použití odpadů kat. č. „19 
05 03  - Kompost nevyhovující jakosti a 02 01 07 - Odpady z lesnictví“ musí být mj. dodržen 

parametr AT4 < 10 mg O2/g sušiny. 

D.2.2.3 Kromě aktivní plochy skládky skupiny S-NO musí být zbylá část skládkového tělesa  překryta 
vrstvou odpadu/materiálu k TZS jejichž seznam je uveden v příloze č. 4 o mocnosti min.10 cm.   

D.2.2.4 Vrstva odpadu o maximální mocnosti 2 m, bude na aktivní ploše skupiny S-NO  překryta vrstvou 
odpadu/materiálu k TZS uvedeného v příloze č. 4 o mocnosti min. 15 cm. 

D.2.2.5 V případě potřeby musí být překrývány i menší vrstvy ukládaných  odpadů než je uvedeno 

v podmínkách D.2.2.2 či D.2.2.4 tak, aby byla zajištěna maximální ochrana životního prostředí 
před negativními vlivy ze  skládky. Překryv není nutný, má-li uložený odpad takové vlastnosti, 

že účinně brání vzniku negativních vlivů ze skládky (prašnosti, úletům, šíření zápachu,  
přemnožení hlodavců). 

D.2.2.6  Plynosběrné  studny  budou plynotěsně uzavřeny i v případě, že budou dočasně odpojeny od 
čerpací stanice ( např. při  odpojení horizontálního potrubí při pojezdu vozidel). 

D.2.2.7 Plynosběrné studny pro III.etapu budou  budovány současně s ukládáním odpadu, za provozu 

skládky  v souladu  s  ČSN 83 80 34.   

D.2.2.8 Provozovatel zajistí pravidelnou kontrolou a údržbou funkčnost odplyňovacího systému a 

zařízení pro nakládání se skládkovým plynem. Provedené kontroly o údržbě provozovaného 

odplyňovacího systému  budou zaznamenávány do provozního deníku.   

D.2.3     Kompostárna 

D.2.3.1 Zakládky budou  překopávány  a provzdušňovány čelním nakladačem nebo jiným vhodným 
mechanismem. Kompostovací proces bude  udržován s optimálním obsahem O2 – tak, aby byly 

sníženy emise NH3.  

D.2.3.2 Kompostárna bude vybavena zařízením pro zvlhčování.  Kompostovací proces bude udržován 

v optimální teplotě  vlhkosti tak, aby bylo zabráněno vzniku anaerobního rozkladu, při němž by 

došlo k tvorbě CH4 a zápachu a vzniku TZL. 

 

D.2.4      Biodegradační stanice 
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D.2.4.1 Jednotlivé zakládky z prašných odpadů je nutné zvlhčovat tak, aby byl zvlhčen i povrch a bránit 
tak v co nejvyšší možné míře vzniku prašnosti a úniku pachových látek. Odpady lze zvlhčovat 

pouze odpadní vodou z jímky průsakových vod biodegradační stanice. V případě jejího 
nedostatku, bude zajištěno zkrápění odpadů nekontaminovanou vodou, např. z technologické 

nádrže.   

D.2.4.2 V případě zvýšené prašnosti budou zakládky zakrytovány pomocí zakrývacích folií nebo textilií. 

E.    Podmínky pro hospodárné využívání surovin a energie.  

E.1 Pro zvlhčování tělesa skládky skupiny S-OO  bude využívána průsaková voda čerpaná z jímek 
průsakových vod pro skupinu S-OO a pro zvlhčování tělesa skládky skupiny S-NO pak z jímky 

průsakových vod pro skupinu S-NO.   

E.2 Bude zajištěna úspora přírodních zdrojů pro účel technického zabezpečení skládky zejména 

jejich nahrazováním vhodnými odpady povolenými k přijetí do zařízení k TZS.  

F.    Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků. 

F.1  Hladinu vody v jímkách průsakové vody udržovat na takové úrovni, aby v případě zvýšené 

produkce vod v důsledku přívalových srážek nebo dlouhotrvajícího deště nedošlo k přetečení 
jímek a znečištění horninového prostředí, případně podzemních a povrchových vod. 

V provozním řádu bude vymezena maximální přípustná provozní hladina v jímkách. 

F.2 Krátkodobě uzavřít přítok průsakových vod do jímek a zadržet tak vody ve skládce, je možné 

pouze v  případě nutných oprav a údržby, případně při havárii. Uzavření přítoku průsakových 

vod do jímek bude zaznamenáno do provozního deníku. 

F.3 Místa ohrožená výbuchem, kde může docházet k nahromadění nebo silnému vyvěrání 

skládkového plynu, musí být vybavena příslušnými značkami se symbolem nebezpečí. 
V místech takto označených je zakázáno kouřit a manipulovat s otevřeným ohněm. Tuto 

podmínku lze splnit označením na vstupu do zařízení. 

F.4 Při přijímání odpadů do zařízení a jejich ukládání do tělesa skládky budou odpady kontrolovány 
i s ohledem na omezení rizika zahoření a vzniku požáru.  

F.5 Veškeré plochy a místa, kde bude nakládáno s látkami závadnými vodám, budou zabezpečeny 
a provozovány tak, aby nedošlo k úniku těchto látek do vod povrchových, podzemních, 

horninového prostředí. V místech, kde bude nakládáno s látkami závadnými vodám, budou 

k dispozici prostředky pro likvidaci případných úniků. Použité sanační materiály budou do doby 
předání oprávněné osobě uskladněny tak, aby bylo zabráněno znečištění geologického 

prostředí, povrchových a podzemních vod. 

F.6         Provozovatel zajistí před uvedením biodegradační stanice do provozu provedení zkoušky 

těsnosti jímky průsakových vod biodegradační stanice. 

F.7 Provozovatel prokazatelně zajistí 1 x ročně školení svých zaměstnanců v oblasti životního 

prostředí - nakládání s odpady, nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a směsmi, 

látkami závadnými vodám a provozními řády a havarijním plánem. 

G. Opatření pro provoz týkajících se situací odlišných od podmínek běžného provozu, 

při kterých může vzniknout nebezpečí ohrožení životního prostředí nebo zdraví 

člověka. 

G.1 Každá havárie definovaná v  provozním řádu, bude nejpozději následující pracovní den 

ohlášena  krajskému úřadu a  ČIŽP OI České Budějovice.  

G.2 V případě havarijní situace, při které by mohlo dojít k porušení těsnící vrstvy skládky (např. 

požár, výbuch), bude proveden kontrolní monitoring podzemních a povrchových vod. 

G.3 Všechny vzniklé havarijní situace zaznamenat v provozním deníku skládky s uvedením: 

- místa havárie,  
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- časových údajů o vzniku a době trvání havárie, 
- informovaných institucí a osob, 

- data a způsobu provedeného řešení dané havárie, 

- přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií.  

G.4    Do jednoho měsíce od vzniku  havárie bude na krajský úřad zasláno sdělení o přijatých  
konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií. 

G.5 V případě havarijního úniku závadných látek bude provozovatel postupovat podle                    

“Havarijního plánu pro sklad nebezpečných a ostatních  odpadů v areálu Řízené skládky odpadů 
Vodňany “, který byl schválen postupem v řízení o vydání integrovaného povolení. V případě, 

že bude havarijní plán aktualizován, bude tato aktualizace předložena krajskému úřadu 

nejpozději do 1 měsíce od jejího provedení.   

H.    Způsob monitorování emisí 

H.1 Průsakové vody 

H.1.1 Průsakové vody budou odebírány z jímek průsakových vod: 

- jímka průsakových vod ze sekcí 1-5 (S-OO) 
- jímka ze sekce 6 (S-NO) 

- jímka III. etapy, případně společná jímka pro III. a IV. etapu (S-OO) 
- jímka biodegradační stanice. 

H.1.2.1  Parametr a četnost měření průsakových vod ze skládky 

Parametr četnost měření během 
provozu 

pH, vodivost, NO2
- , Cl- , F-, NH4

+,  CHSKCr,  C10-C40,  

CNcelk., tenzidy aniontové,  Pb, Zn, Ni, As, Ba, Be, SO4
2- 

1 x ročně  

(jaro nebo podzim) 

 

H.1.2.2  Parametr a četnost měření průsakových vod z biodegradační stanice 

Parametr četnost měření během 
provozu 

pH, vodivost, RL105, NL105, uhlovodíky  C10 – C40,  

CHSKCr,  S-PAU, As, Cd, Cr celk., Hg, Ni, Pb, Zn  

1 x ročně  

(jaro nebo podzim) 

 
H.1.3 Vzorky budou odebírány odborně způsobilou osobou (držitel certifikátu vzorkování odpadních 

a povrchových vod) nebo oprávněnou laboratoří a analýzy bude provádět oprávněná laboratoř. 
Typ vzorku: bodový prostý. Ukazatele pH a vodivost mohou být určovány přímo na místě 

v terénu. Protokoly o výsledcích rozborů budou uchovávány nejméně 5 let. 

H.1.4     Množství průsakových vod (m3) bude zjišťováno měsíčně součtem množství přečerpávaných 

vod na skládku (součin průtoku čerpadla a doby čerpání v průběhu kalendářního měsíce nebo 

pravidelný odečet výšky hladiny v jímkách průsakových vod, případně odečet na průtokoměru)  
a množství  průsakových vod odvezených na ČOV v průběhu kalendářního měsíce. 

H.2   Podzemní vody  

H.2.1      Místo odběru - umístění monitorovacích vrtů: 

             - vrt PJ-10  - orientační souřadnice dle S-JTSK    x = 1 144 850, y = 776 260, 

- vrt PJ-11 -  orientační souřadnice dle S-JTSK    x = 1 145 000, y = 776 210, 
- vrt PJ-20  - orientační souřadnice dle S-JTSK    x = 1 145 080, y = 776 338  (pozaďový vrt), 

- vrt PJ-21 -  orientační souřadnice dle S-JTSK    x = 1 145 030, y = 776 205, 
- vrt PJ-30 -  orientační souřadnice dle S-JTSK    x = 1 145 051, y = 776 593  (pozaďový vrt). 

H.2.2  Parametr a četnost měření podzemních vod  
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Parametr četnost měření během 
provozu 

pH, vodivost,  CNcelk., C10 – C40, tenzidy aniontové, CHSKCr , Cl-, F-

,  NH4
+,  NO2

-,  Pb, As, Ba, Be, Ni, Zn, SO4
2- 

1 x rok (jaro/podzim) 

 

H.2.3 Před odběrem vzorků bude změřena úroveň hladiny ve vrtech a jejich hloubka. Typ vzorku 

dynamický, odběr čerpadlem. 

H.2.4 Metoda a podmínky měření: Vzorky budou odebírány oprávněnou osobou a analýzy bude 
provádět oprávněná laboratoř. Ukazatele vodivost a pH mohou být určovány přímo na místě v 

terénu.  

H.2.5   Maximální hodnoty (limity) monitorovaných podzemních vod v jednotlivých ukazatelích ve 

vrtech PJ-10, PJ-11, PJ-20, PJ-21 a PJ-30: 

 

ukazatel  

pH 6,5-9,5 

vodivost 250 mS/m 

 mg/l 

CHSKcr 30 

NH4
+ 1,3 

C10 – C40 0,5 

NO2
- 1,6 

Cl- 150 

F- 1,5 

Tenzidy 
aniontové 

0,3 

Pb 0,02 

Ba 2,9 

Be 0,016 

Ni 0,73 

As 0,052 

CNcelk. 0,73 

Zn 4,7 

SO4
2- 300 

H.2.6   Po provedené analýze budou porovnány výsledky rozborů podzemních vod s hodnotami 

uvedenými v bodě H.2.5 integrovaného povolení a s  hodnotami pozaďových vrtů PJ 20 a PJ 
30. Bude-li zjištěna anomálie (hodnoty v monitorovacích vrtech překročí hodnoty uvedené 

v bodě H.2.5  integrovaného povolení, a současně hodnoty alespoň jednoho z pozaďových 
vrtů), bude provedeno kontrolní měření a v případě potvrzení výsledků bude neprodleně 

posouzena a vyhodnocena odborně způsobilou osobou v oboru hydrogeologie. Bude-li příčinou 

anomálie havarijní stav, budou neprodleně provedena nápravná opatření.  

H.2.7 Vyhodnocení monitoringu podzemních vod bude provedeno tabelárně. V tabulce budou 

uvedeny tyto hodnoty: naměřené hodnoty v určených parametrech ve všech vrtech a hodnoty 
dané v bodě H.2.5 integrovaného povolení.  

H.3   Povrchové vody  
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H.3.1    Odběrná místa monitoringu povrchových vod: 

               Tůň č. 1 – referenční objekt -  orientační souřadnice dle S-JTSK  x = 1145 147 , y = 776 373, 

               Tůň č. 6 - orientační souřadnice dle S-JTSK   x = 1145 143, y =  776 211, 

             Technologická nádrž (v areálu bývalé cihelny) - orientační souřadnice dle S-JTSK:  x = 1 144 

890,            y =  776 186. 

H.3.2   Parametr a četnost měření: 

Parametr Četnost 

pH, teplota, vodivost, RL105, N- NH4
+, C10-C40 , CHSKCr , F-, Cl- 2 x ročně (jaro, 

podzim) 

H.3.3   Metoda a podmínky měření: Vzorky budou odebírány jednorázově oprávněnou osobou (držitel 

certifikátu vzorkování odpadních a povrchových vod) a analýzy bude provádět oprávněná 
laboratoř. Ukazatele teplota vody, vodivost a pH mohou být určovány přímo na místě v terénu. 

Protokoly o výsledcích rozborů budou uchovávány nejméně 5 let.  

H.3.4     Maximální hodnoty monitorovaných povrchových vod: 

 ukazatel  

pH 6 - 9 

teplota 29°C 

vodivost 200 mS/m 

 mg/l 

CHSKcr 35 

C10 – C40  0,1 

N-NH4
+ 0,5 

RL105 1000 

Cl- 150 

F- 1,5 

H.3.5   Po provedené analýze budou porovnány výsledky rozborů povrchových vod s hodnotami 

uvedenými v bodě H.3.4 integrovaného povolení. Bude-li zjištěna anomálie (hodnoty 
v monitorovacím místě překročí hodnoty uvedené v bodě H.3.4 integrovaného povolení, a 

současně hodnoty referenčního objektu), bude provedeno kontrolní měření a v případě 
potvrzení výsledků bude neprodleně posouzena a vyhodnocena odborně způsobilou osobou 

v oblasti hydrogeologie. Bude-li příčinou anomálie havarijní stav, budou neprodleně provedena 

nápravná opatření.  

H.3.6 Vyhodnocení monitoringu povrchových vod bude provedeno tabelárně. V tabulce budou 

uvedeny tyto hodnoty: naměřené hodnoty v určených parametrech v monitorovacím místě a 
hodnoty dané v bodě H.3.4 integrovaného povolení. 

 

H.4 Jakost a množství skládkového plynu  

Parametr 

- četnost 

měření 

během 
provozu 

CH4, CO2, O2, N2 (dopočítáním do 100%), atmosférický tlak, 
teplota, H2S 

 

3 x rok 
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H.4.1 Monitorování musí být prováděno kompetentní zaškolenou osobou nebo odbornou firmou 
standardní metodou v souladu s bodem 11.5 ČSN 83 8034 v platném znění tak, aby byly 

výsledky srovnatelné, spolehlivé  a reprodukovatelné. 

H.4.2 Na částech skládky podskupiny S-OO 3, kde nejsou plynosběrné studny napojeny na čerpací 

stanici, bude kontrola kvality skládkového plynu prováděna pomocí  plynových studní po 
dosažení mocnosti vrstvy odpadů minimálně 2,5 m. Na částech skládky podskupiny S-OO 3, kde 

jsou plynosběrné studny napojeny na čerpací stanici, není nutno provádět měření skládkového 

plynu z plochy ani z napojených studen. 

Podmínky a způsob odběru vzorků:  

H.4.3   Vzorky skládkového plynu budou odebírány v  období, kdy existují pro mikroorganismy vhodné 
podmínky k tvorbě skládkového plynu. Venkovní teplota nesmí klesnout pod 5°C. 

H.5 Další monitoring 

Níže popsaný monitoring zařízení bude realizován provozovatelem, případně smluvně zajištěnou 
odbornou firmou.   

H.5.1 Denně sledované ukazatele:  
- Úroveň hladiny vod v jímkách průsakových vod, 

- Teplota kompostových zakládek (pracovní dny). 

H.5.2 Ročně  sledované ukazatele:  

- Deformace skládkového tělesa dle ČSN 83 8036 Skládkování odpadů – Monitorování skládek – 

kap. 9.2. 
- Stanovení kubatury skládkového tělesa pomocí geodetického zaměření s vyhodnocením 

zbývající kapacity skládky a posouzení shody tvaru skládky s projektovou dokumentací. 
- Orientační stanovení zhutnění odpadu (váhové množství zhutněného odpadu na m3) na základě 

stanovení kubatury skládky pomocí geodetického zaměření a množství odpadů na skládce. 

H.5.3  Ukazatele sledované 1x za dva roky: 
 Kontrola konstrukce jímek průsakových vod. 

H.5.4     Ukazatele sledované 1x za pět let:  
 Kontrola těsnosti jímek průsakových vod.  

H.6 Způsob zaznamenávání výsledků a vyhodnocení monitoringu 

H.6.1 Výsledky  monitoringu vod, plynu, zápis z kontinuálního měření čerpací stanice plynu a další 
monitoring prováděný jinými subjekty, budou uloženy v sídle provozovatele zařízení k případné 

kontrole. Ostatní výsledky měření a monitorování zařízení budou provozovatelem zaznamenány 
do provozního deníku. Provozovatel při zápisu vždy zaznamená časové údaje o provedených 

měřeních a pozorováních, výsledky pozorování a měření a dále významné skutečnosti, které 

mohou výsledky měření ovlivnit (např. meteorologické ukazatele, mimořádné okolnosti, apod.).  

 

H.7        Biodegradační stanice  

H.7.1       Ovzduší 

H.7.1.1   Stanovení emisí těkavých organických látek: 
Provozovatel bude roční hmotnostní tok emisí těkavých organických látek ze zdroje stanovovat 

bilancí.  

H.7.1.2  Výpočty emisí těkavých organických látek budou archivovány minimálně po dobu 6 let.  

J. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení včetně povinnosti 

předkládat krajskému úřadu údaje požadované k ověření shody s integrovaným 
povolením   
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J.1 Krajskému úřadu budou do 31.3. následujícího roku předávány formou zprávy výsledky 
monitoringu a plnění podmínek integrovaného povolení včetně komentáře a vyhodnocení, za 

předcházející rok v elektronické podobě dle platné legislativy. 

J.2 Provozovatel oznámí krajskému úřadu písemně nebo elektronicky (např. e-mailem) každou 

změnu v provozu zařízení, která by mohla mít vliv na změnu integrovaného povolení. 

K. Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem na 

místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení   

K.1 Zařízení bude provozováno v souladu s provozními řády: 

Podle zákona o odpadech: 

a)  „Řízená skládka odpadů Vodňany“;   
b) „Zařízení ke sběru, výkupu a využívání odpadů (v areálu řízené skládky odpadů Vodňany)“; 

c) „Biodegradační stanice na skládce TKO Vodňany“; 

Podle zákona o ochraně ovzduší: 

e) „Provozní řád stacionárního zdroje znečišťování ovzduší – Řízená skládka odpadů Vodňany“; 

f) „Provozní řád stacionárního zdroje znečišťování ovzduší – Kompostárna“; 
g) „Provozní řád stacionárního zdroje znečišťování ovzduší – Biodegradační stanice“. 

K.2 Provozní   řády  uvedené v podmínce K.1 budou doplněny o  podmínky tohoto rozhodnutí a 
provozní řády uvedené pod písmeny a), až d) budou aktualizovány tak, aby odpovídaly změně 

legislativy – přijetí vyhlášky č.387/2016 Sb., kterou je novelizována vyhláška č. 294/2005 Sb., 
o podmínkách ukládání odpadů na skládky  a  č. 93/2016 Sb., o Katalogu odpadů a provozní 

řády uvedené pod písmeny e) až g) podle vyhlášky č. 415/2012  Sb., o přípustné úrovni 

znečišťování a jejím zjišťování a o provedení některých dalších ustanovení zákona o ochraně 
ovzduší. Provozní   řády  uvedené v podmínce K.1 pod písmeny a) a b) budou doplněny o  

podmínky tohoto rozhodnutí.  

K.3 Provozní řády doplněné podle podmínky K.2  budou předloženy krajskému úřadu ve 2 výtiscích  

a v elektronické podobě v termínu do  1 měsíce  od nabytí právní moci tohoto rozhodnutí. 

Provozní   řády  uvedené v podmínce K.1 pod písmeny a) a b) a havarijní plán aktualizovaný 
v souladu s podmínkou G.5 integrovaného povolení budou předloženy krajskému úřadu ve 2 

výtiscích a v elektronické podobě, v termínu do 1 měsíce  od nabytí právní moci tohoto 

rozhodnutí. 

K.4 V případě přemnožení obtížného hmyzu a hlodavců bude zajištěna dezinsekce a deratizace 
odbornou firmou.  

K.5        Podmínky pro rekultivaci I. a II. etapy skládky (včetně sektoru S-NO) 

K.5.1 Provozovatel provede rekultivaci I. a II. etapy  skládky (včetně sektoru S-NO) podle projektové 
dokumentace pro stavební povolení „Rekultivace skládky Vodňany“  zpracované společností 

Projekta Tábor s.r.o. v listopadu 2015 (dále jen projektová dokumentace rekultivace) a 
„Provozním řádem 2.fáze provozu skládky (rekultivace skládky) pro I. a II. etapu skládky včetně 

skládky NO, Řízená skládka odpadů Vodňany“, které byly předloženy jako podklady pro řízení o 

změně integrovaného povolení. Kompostárna plánovaná na ploše I. etapy skládky nebude 
realizována. 

K.5.2  Čerpání finanční rezervy 

K.5.2.1 Finanční rezerva v maximální  celkové výši 17 890 925 CZK, čerpaná v souladu s bodem 10. 

části III. integrovaného povolení, může být  využita k financování stavebních prací souvisejících 

s uzavíráním  a rekultivací části I. a II. etapy skládky v souladu  s projektovou dokumentací 
rekultivace.  

K.5.2.2 Finanční rezerva v maximální  celkové výši 1 421 153 CZK, čerpaná v souladu s bodem 18. části 
III. integrovaného povolení, může být  využita k dofinancování stavebních prací souvisejících 

s uzavíráním  a rekultivací části I. a II. etapy  skládky.  

K.5.2.3 Finanční rezerva v maximální  celkové výši 11 660 496 CZK, čerpaná v souladu s bodem 19. 

části III. integrovaného povolení, může být  využita k financování stavebních prací souvisejících 
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s uzavíráním  a rekultivací části I. a II. etapy skládky (2. část rekultivace)  v souladu  s 
projektovou dokumentací rekultivace.  

K.5.2.4 Finanční rezerva v maximální celkové výši 90 000 CZK, čerpaná v souladu s bodem 20. části 
III. integrovaného povolení, může být využita k dofinancování výdajů souvisejících s uzavíráním  

a rekultivací části I. a II. etapy  skládky (2. část rekultivace).  

K.5.3 Účetní doklady  pro čerpání finančních prostředků  budou k dispozici ke kontrole v sídle 

provozovatele. 

K.5.4 Případná nevyužitá část finanční rezervy čerpaná na uzavírání a rekultivaci skládky v souladu 
s bodem K.5.1 a K.5.2 bude vrácena zpět na zvláštní vázaný účet zřízený pro účely ukládání 

peněžních prostředků  pro účely rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po ukončení 
jejího provozu. 

K.5.5 Provozovatel oznámí krajskému úřadu celkovou  výši finanční rezervy využitou (fakturovanou)  

na stavbu rekultivace části I. a II. etapy  skládky dodavatelem stavebních prací  v termínu do   
3 měsíců od  konečného předání stavby. 

K.6        Podmínky pro výstavbu biodegradační stanice 

K.6.1 Stavba biodegradační stanice bude realizována v souladu s projektovou dokumentací 

„Biodegradační stanice na skládce TKO Vodňany“ zpracovanou autorizovanou inženýrkou Ing. 
Janou Máchovou, ČKAIT  0101441, Vodohospodářská projekce,  A. Trägera 46, 370 10 České 

Budějovice, v březnu 2017. 

 

III. 

Výčet rozhodnutí, stanovisek, vyjádření a souhlasů vydávaných podle zvláštních 
právních předpisů, které se nahrazují integrovaným povolením: 

 

1. Krajský úřad uděluje souhlas k provozu zařízení na odstraňování odpadů (skládka) a k provozu 
zařízení k využití odpadů (kompostárna) a s jejich provozním řádem a jeho změnami. 

Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 14 odst. 1 zákona o odpadech. 
Souhlas k provozu zařízení k odstraňování odpadů - 6. sekce skládky (skupina S-NO) platí na 

dobu 4 let od nabytí právní moci rozhodnutí o změně integrovaného povolení č. j.: KUJCK 

152259/2020, sp. zn.: OZZL 141049/2020/evja SS ze dne 17. 12. 2020. 

2. Krajský úřad uděluje souhlas k provozu zařízení ke sběru a výkupu odpadů, s jeho provozním 

řádem  a jeho změnami. Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 14 odst. 1 

zákona o odpadech. 

3.   Krajský úřad vydává povolení k trvalému provozu  skládky a zařízení na biologickou úpravu 
odpadů (kompostárna).  Integrované povolení tak nahrazuje rozhodnutí podle §17 odst. 1 písm. 

d)  zákona   o ochraně ovzduší. 

4. Krajský úřad vydává povolení k vydání  provozního řádu a jeho změnám pro skládku a 
kompostárnu. Integrovaným povolením je tak nahrazeno  rozhodnutí podle §17 odst. 2 písm. 

g)  zákona o ochraně ovzduší. 

5. Krajský úřad vydává povolení ke stavbě III. etapy skládky a ke stavbě kompostárny. 

Integrovaným povolením je tak nahrazeno  rozhodnutí podle §17 odst. 1 písm. c)  zákona o 

ochraně ovzduší. 

6. Krajský úřad schvaluje „“Havarijní plán pro sklad nebezpečných a ostatních  odpadů v areálu 

Řízené skládky odpadů Vodňany včetně jeho aktualizací“ . Integrovaným povolením je tak  
nahrazeno rozhodnutí podle § 39 odst. 2 písm. a) zákona č. 254/2001 Sb. o vodách a o změně  

některých zákonů, ve znění  pozdějších předpisů (dále jen vodní zákon) . 

7. Krajský úřad uděluje souhlas k provozu zařízení k využití odpadů, s jeho provozním řádem  a 

jeho změnami. Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 14 odst. 1 zákona o 

odpadech. 
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8. Krajský úřad uděluje souhlas k provozu zařízení k případnému využívání odpadů při uzavírání 
a rekultivaci skládky a s jeho provozním řádem – I. a II. etapa (včetně sektoru S-NO). 

Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 14 odst. 1 zákona 185/2001 Sb., o 
odpadech a o změně některých dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon 

o odpadech). 

9. Krajský úřad uděluje souhlas k dispozici se zvláštním vázaným účtem č. 1002746708 vedeným 

u UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., se sídlem Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 

4 – Michle k vytváření finanční rezervy na rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po 
jejím ukončení pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a S-NO“ 

(dále finanční rezerva) a uděluje souhlas k čerpání z prostředků finanční rezervy v maximální 
celkové výši 194 600 CZK (slovy: sto devadesát čtyři tisíc šest set korun českých).  

Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 50 odst. 2 a § 51 odst. 1 zákona o 

odpadech. 

10. Krajský úřad uděluje souhlas k dispozici se zvláštním vázaným účtem č. 1002746708 vedeným 

u UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., se sídlem Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 
4 – Michle k vytváření finanční rezervy na rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po 

jejím ukončení pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a    S-
NO“ (dále finanční rezerva) a uděluje souhlas k čerpání z prostředků finanční rezervy 

v maximální celkové výši 17 890 925 CZK (slovy: sedmnáct miliónů osm set devadesát tisíc 

devět set dvacet pět korun českých).  Dílčí část finanční rezervy v maximální výši 16 101 832 
CZK (slovy šestnáct miliónů sto jedna tisíc osm set třicet dva  korun českých) může být 

vyčerpána na základě předložení tohoto rozhodnutí.   Zbývající částka do celkové výše -  1 789 
093 CZK (jeden milión sedm set osmdesát devět tisíc devadesát tři korun českých) může být 

vyčerpána na základě předložení tohoto rozhodnutí a pravomocného kolaudačního souhlasu 

s užíváním stavby, vydaného místně příslušným stavebním úřadem. Integrovaným povolením 
je tak nahrazen souhlas podle § 50 odst. 2 a § 51 odst. 1 zákona o odpadech. 

11. Povolení provozu vyjmenovaného zdroje znečišťování ovzduší „Biodegradační stanice“ 
(odstraňování ropných a chlorovaných uhlovodíků z kontaminovaných zemin) s projektovaným 

ročním výkonem vyšším než 1 t VOC včetně“. Integrované povolení tak nahrazuje rozhodnutí 

podle §11 odst. 2 písm. d) zákona 201/2012 Sb. o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších 
předpisů.   

12. Stanovisko k provedení stavby vyjmenovaných stacionárních zdrojů. Integrovaným povolením 
je tak nahrazeno závazné stanovisko podle § 11 odst. 2 písm. c) zákona č. 201/2012 Sb., o 

ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů. 
 

13. Souhlas k provozování zařízení k využívání nebezpečných a ostatních odpadů a s jeho 

provozním řádem „Biodegradační stanice“. Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas 
podle ustanovení § 14. odst. 1 zákona o odpadech.  

14. Souhlas k míšení a ředění odpadů v rámci technologického postupu v zařízení „terénní úpravy“. 
Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle ustanovení § 12 odst. 5 zákona o 

odpadech.  

15. Vypuštěn. 

16. Vypuštěn 

17. Souhlas podle § 17 odst. 1 písm. a) vodního zákona k výstavbě „Biodegradační stanice na 
skládce TKO Vodňany“ . 

18. Krajský úřad uděluje souhlas k dispozici se zvláštním vázaným účtem č. 1002746708 vedeným 
u UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., se sídlem Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 

4 – Michle k vytváření finanční rezervy na rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po 

jejím ukončení pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a    S-
NO“ (dále finanční rezerva) a uděluje souhlas k čerpání z prostředků finanční rezervy 

v maximální celkové výši 1 421 153 CZK (slovy: jeden milión čtyři sta dvacet jedna tisíc jedno 
sto padesát tři korun českých). Integrovaným povolením je tak nahrazen souhlas podle § 50 

odst. 2 a § 51 odst. 1 zákona o odpadech. 
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19. Krajský úřad uděluje souhlas k dispozici se zvláštním vázaným účtem č. 1002746708 vedeným 
u UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., se sídlem Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 

4 – Michle, k vytváření finanční rezervy na rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po 
jejím ukončení pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a    S-

NO“ (dále finanční rezerva) a uděluje souhlas k čerpání z prostředků finanční rezervy 
v maximální celkové výši 11 660 496 CZK (slovy: jedenáct miliónů šest set šedesát tisíc čtyři 

sta devadesát šest korun českých).  Dílčí část finanční rezervy v maximální výši 10 494 446 

CZK (slovy deset miliónů čtyři sta devadesát čtyři tisíc čtyři sta čtyřicet šest korun českých) 
může být vyčerpána na základě předložení tohoto rozhodnutí.   Zbývající částka do celkové 

výše -  1 166 050 CZK (jeden milión jedno sto šedesát šest tisíc padesát korun českých) může 
být vyčerpána na základě předložení tohoto rozhodnutí a pravomocného kolaudačního souhlasu 

s užíváním stavby, vydaného místně příslušným stavebním úřadem. Integrovaným povolením 

je tak nahrazen souhlas podle § 50 odst. 2 a § 51 odst. 1 zákona o odpadech. 

20. Krajský úřad uděluje souhlas k dispozici se zvláštním vázaným účtem č. 1002746708 vedeným 

u UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., se sídlem Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 
4 – Michle, k vytváření finanční rezervy na rekultivaci, zajištění péče o skládku a asanaci po 

jejím ukončení pro zařízení „Řízená skládka odpadů Vodňany, skládka skupiny  S-OO3 a    S-
NO“ (dále finanční rezerva) a uděluje souhlas k čerpání z prostředků finanční rezervy 

v maximální celkové výši 90 000 CZK (slovy: devadesát tisíc korun českých).  Integrovaným 

povolením je tak nahrazen souhlas podle § 50 odst. 2 a § 51 odst. 1 zákona o odpadech. 
 

Rozhodnutím o změně integrovaného povolení č. j. KUJCK 66888/2015/OZZL, sp. zn.: OZZL 
46277/2015/evja ze dne 4. 9. 2015 byla schválena základní zpráva dle § 33, písm. h) zákona 

o integrované prevenci, vypracovaná dle ustanovení § 4a zákona o integrované prevenci. 

  
Příloha č.1 k rozhodnutí čj.: KUJCK 18460/2007 OZZL/9/Je ze dne 2.10.2007:    

Seznam odpadů k přijetí do zařízení k odstranění uložením  do skupiny skládky S-OO, 
podskupiny SOO3 

  ODPADY Z GEOLOGICKÉHO PRŮZKUMU, TĚŽBY, ÚPRAVY A DALŠÍHO 

ZPRACOVÁNÍ NEROSTŮ A KAMENE 

01 01 Odpady z těžby nerostů 

01 01 01 Odpady z těžby rudných nerostů 

01 01 02 Odpady z těžby nerudných nerostů 

01 03 Odpady z fyzikálního a chemického zpracování nerostů 

01 03 06 Jiná hlušina neuvedená pod čísly 01 03 04 a 01 03 05 

01 03 08 Rudný prach neuvedený pod číslem 01 03 07 

01 04 Odpady z fyzikálního a chemického zpracování nerudných nerostů 

01 04 08 Odpadní štěrk a kamenivo neuvedené pod číslem 01 04 07 

01 04 09 Odpadní písek a jíl 

01 04 10 Nerudný prach neuvedený pod číslem 01 04 07 

01 04 11 Odpady ze zpracování potaše a kamenné soli neuvedené pod číslem 01 04 07 

01 04 12 Hlušina a další odpady z praní a čištění nerostů neuvedené pod čísly 01 04 07 a 01 04 11 

01 04 13 Odpady z řezání a broušení kamene neuvedený pod číslem 01 04 07 

01 05 Vrtné kaly a jiné vrtné odpady 

01 05 08 Vrtné kaly a odpady obsahující chloridy neuvedené pod čísly 01 05 05 a 01 05 06 

2 ODPADY ZE ZEMĚDĚLSTVÍ, ZAHRADNICTVÍ, RYBÁŘSTVÍ, LESNICTVÍ, 

MYSLIVOSTI A Z VÝROBY A ZPRACOVÁNÍ POTRAVIN 

02 01 Odpady ze zemědělství, zahradnictví, lesnictví, myslivosti, rybářství 

02 01 01 Kaly z praní a z čištění 

02 01 04 Odpadní plasty (kromě obalů) 
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02 03 Odpady z výroby a ze zpracování ovoce, zeleniny, obilovin, jedlých olejů, 
kakaa, kávy a tabáku; odpady z konzervárenského a tabákového průmyslu z 

výroby droždí a kvasničného extraktu, z přípravy a kvašení melasy 

02 03 01 Kaly z praní, čištění, loupání, odstřeďování a separace 

02 03 02 Odpady konzervačních činidel 

02 03 03 Odpady z extrakce rozpouštědly 

02 03 04 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování 

02 03 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

02 04 Odpady z výroby cukru 

02 04 01 Zemina z čištění a praní řepy 

02 04 02 Odpad uhličitanu vápenatého 

02 04 03 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

02 05 Odpady z mlékárenského průmyslu 

02 05 01 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování  (mléčné výrobky výhradně od prodejců 

potravin) 

02 05 02 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

02 06 Odpady z pekáren a výroby cukrovinek 

02 06 01 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování 

02 06 02 Odpady konzervačních činidel 

02 06 03 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

02 06 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

02 07 Odpady z výroby alkoholických a nealkoholických nápojů (s výjimkou kávy, 
čaje a kakaa) 

02 07 01 Odpady z praní, čištění a mechanického zpracování surovin 

02 07 02 Odpady z destilace lihovin 

02 07 03 Odpady z chemického zpracování 

02 07 04 Suroviny nevhodné ke spotřebě nebo zpracování 

02 07 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

02 07 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

3 ODPADY ZE ZPRACOVÁNÍ DŘEVA A VÝROBY DESEK, NÁBYTKU, CELULÓZY, 

PAPÍRU A LEPENKY 

03 01 Odpady ze zpracování dřeva a výroby desek a nábytku 

03 01 05 Piliny, hobliny, odřezky, dřevo, dřevotřískové desky a dýhy, neuvedené pod číslem 03 01 

04 (pouze materiálově nevyužitelné např. lakované, s nátěry, s obsahem lepidel nebo 
pojiv) 

03 01 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

03 03 Odpady z výroby a zpracování celulózy, papíru a lepenky 

03 03 05 Kaly z odstraňování tiskařské černi při recyklaci papíru 

03 03 07 Mechanicky oddělený výmět z rozvlákňování odpadního papíru a lepenky 

03 03 08 Odpady ze třídění papíru a lepenky určené k recyklaci 

03 03 10 Výmětová vlákna, kaly z mechanického oddělování obsahující vlákna, výplně a povrchové 
vrstvy z mechanického třídění 

03 03 11 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 03 03 10 

03 03 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

4 ODPADY Z KOŽEDĚLNÉHO, KOŽEŠNICKÉHO A TEXTILNÍHO PRŮMYSLU 

04 01 Odpady z kožedělného a kožešnického průmyslu 

04 01 01 Odpadní klihovka a štípenka 

04 01 02 Odpad z loužení 
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04 01 07 Kaly neobsahující chrom, zejména kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

04 01 09 Odpady z úpravy a apretace 

04 01 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

04 02 Odpady z textilního průmyslu 

04 02 09 Odpady z kompozitních tkanin (impregnované tkaniny, elastomer, plastomer) 

04 02 10 Organické hmoty z přírodních produktů (např. tuk, vosk) 

04 02 15 Jiné odpady z apretace neuvedené pod číslem 04 02 14 

04 02 17 Jiná barviva a pigmenty neuvedené pod číslem 04 02 16 

04 02 20 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 04 02 19 

04 02 21 Odpady z nezpracovaných textilních vláken 

04 02 22 Odpady ze zpracovaných textilních vláken 

04 02 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

6 ODPADY Z ANORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESŮ 

06 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

06 05 03 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 06 05 02 

06 09 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání sloučenin fosforu a z 

chemických procesů zpracování fosforu 

06 09 04 Jiné reakční odpady na bázi vápníku neuvedené pod číslem 06 09 03 

06 13 Odpady z jiných anorganických chemických procesů 

06 13 04* Odpady ze zpracování azbestu     

06 13 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

7 ODPADY Z ORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESŮ 

07 01 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání základních organických 

sloučenin 

07 01 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 01 11 

07 01 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

07 02 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání plastů, syntetického 

kaučuku a syntetických vláken 

07 02 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 02 11 

07 02 13 Plastový odpad 

07 02 15 Odpady přísad neuvedené pod číslem 07 02 14 

07 02 17 Odpady obsahující silikony neuvedené pod číslem 07 02 16 

07 02 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

07 03 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání organických barviv a 

pigmentů (kromě odpadů uvedených v podskupině 06 11) 

07 03 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 03 11 

07 03 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

07 05 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání farmaceutických výrobků 

07 05 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 05 11 

07 05 14 Pevné odpady neuvedené pod číslem 07 05 13 

07 05 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

07 06 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání tuků, maziv, mýdel, 
detergentů, dezinfekčních prostředků a kosmetiky 

07 06 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 06 11 

07 07 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání čistých chemických látek a 
blíže nespecifikovaných chemických výrobků 

07 07 12 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 07 07 11 
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8 ODPADY Z VÝROBY, ZPRACOVÁNÍ, DISTRIBUCE A POUŽÍVÁNÍ NÁTĚROVÝCH 
HMOT (BAREV, LAKŮ A SMALTŮ), LEPIDEL, TĚSNICÍCH MATERIÁLŮ A 

TISKAŘSKÝCH BAREV 

08 01 Odpady z výroby, zpracování, distribuce, používání a odstraňování barev a laků 

08 01 12 Jiné odpadní barvy a laky neuvedené pod číslem 08 01 11 

08 01 14 Jiné kaly z barev nebo z laků neuvedené pod číslem 08 01 13 

08 01 18 Jiné odpady z odstraňování barev nebo laků neuvedené pod číslem 08 01 17 

08 02 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání ostatních nátěrových 
hmot (včetně keramických materiálů) 

08 02 01 Odpadní práškové nátěrové barvy 

08 02 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

08 03 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání tiskařských barev 

08 03 13 Odpadní tiskařské barvy neuvedené pod číslem 08 03 12 

08 03 15 Kaly tiskařských barev neuvedené pod číslem 08 03 14 

08 03 18 Odpadní tiskařský toner neuvedený pod číslem 08 03 17 

08 04 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání lepidel a těsnicích 

materiálů (včetně vodotěsnících výrobků) 

08 04 10 Jiná odpadní lepidla a těsnicí materiály neuvedené pod číslem 08 04 09 

08 04 12 Jiné kaly z lepidel a těsnicích materiálů neuvedené pod číslem 08 04 11 

9 ODPADY Z FOTOGRAFICKÉHO PRŮMYSLU 

09 01 Odpady z fotografického průmyslu 

09 01 08 Fotografický film a papír neobsahující stříbro nebo sloučeniny stříbra 

09 01 10 Fotoaparáty na jedno použití bez baterií 

10 ODPADY Z TEPELNÝCH PROCESŮ 

10 01 Odpady z elektráren a jiných spalovacích zařízení (kromě odpadů uvedených v 

podskupině 19) 

10 01 01 Škvára, struska a kotelní prach (kromě kotelního prachu uvedeného pod číslem 10 01 04) 

10 01 02 Popílek ze spalování uhlí 

10 01 03 Popílek ze spalování rašeliny a neošetřeného dřeva 

10 01 15 Škvára, struska a kotelní prach ze spoluspalování odpadu neuvedené pod číslem 10 01 14 

10 01 17 Popílek ze spoluspalování odpadu neuvedený pod číslem 10 01 16 

10 01 19 Odpady z čištění odpadních plynů neuvedené pod čísly 10 01 05, 10 01 07 a 10 01 18 

10 01 21 Jiné kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 10 01 20 

10 01 24 Písky z fluidních loží 

10 01 25 Odpady ze skladování a z přípravy paliva pro tepelné elektrárny 

10 01 26 Odpady z čištění chladicí vody 

10 01 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 02 Odpady z průmyslu železa a oceli 

10 02 08  Jiné pevné odpady z čištění plynů neuvedené pod číslem 10 02 07 

10 02 12  Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 02 11 

10 02 14 Kaly a filtrační koláče z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 02 13 

10 02 15 Jiné kaly a filtrační koláče 

10 04 Odpady z pyrometalurgie olova 

10 04 10 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 04 09 

10 08 Odpady z pyrometalurgie jiných neželezných kovů 

10 08 13 Odpady obsahující uhlík z výroby anod neuvedené pod číslem 10 08 12 

10 08 16 Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 08 15 
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10 08 18 Kaly a filtrační koláče z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 08 17 

10 08 20 Jiné odpady z čištění chladicí vody neuvedené pod číslem 10 08 19 

10 08 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 09 Odpady ze slévání železných odlitků 

10 09 06  Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 05 

10 09 10 Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 09 09 

10 09 14 Odpadní pojiva neuvedená pod číslem 10 09 13 

10 09 16 Odpadní činidla na indikaci prasklin neuvedená pod číslem 10 09 15 

10 09 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 10 Odpady ze slévání odlitků neželezných kovů 

10 10 06  Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 05 

10 10 10 Prach z čištění spalin neuvedený pod číslem 10 10 09 

10 10 14 Odpadní pojiva neuvedená pod číslem 10 10 13 

10 10 16 Odpadní činidla na indikaci prasklin neuvedená pod číslem 10 10 15 

10 10 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 11 Odpady z výroby skla a skleněných výrobků 

10 11 03 Odpadní materiály na bázi skelných vláken 

10 11 05 Úlet a prach 

10 11 10 Odpadní sklářský kmen před tepelným zpracováním neuvedený pod číslem 10 11 09 

10 11 12 Odpadní sklo neuvedené pod číslem 10 11 11 

10 11 14 Kaly z leštění a broušení skla neuvedené pod číslem 10 11 13 

10 11 16 Pevné odpady z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 11 15 

10 11 18 Kaly a filtrační koláče z čištění spalin neuvedené pod číslem 10 11 17 

10 11 20 Pevné odpady z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku neuvedené pod číslem 10 11 

19 

10 11 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 12 Odpady z výroby keramického zboží, cihel, tašek a staviv 

10 12 01 Odpadní keramické hmoty před tepelným zpracováním 

10 12 03 Úlet a prach 

10 12 05 Kaly a filtrační koláče z čištění plynů 

10 12 06  Vyřazené formy ( bez  sádry) 

10 12 08 Odpadní keramické zboží, cihly, tašky a staviva (po tepelném zpracování) 

10 12 10 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 12 19 

10 12 12 Odpady z glazování neuvedené pod číslem 10 12 11 

10 12 13 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

10 12 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

10 13 Odpady z výroby cementu, vápna a sádry a předmětů a výrobků z nich 

vyráběných 

10 13 04  Odpady z kalcinace a hašení vápna  

10 13 07 Kaly a filtrační koláče z čištění plynu 

10 13 09* Odpady z výroby azbestocementu obsahující azbest 

10 13 10 Odpady z výroby azbestocementu neuvedené pod číslem 10 13 09 

10 13 11 Odpady z jiných směsných materiálů na bázi cementu neuvedené pod čísly 10 13 09 a 10 

13 10 

10 13 13 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 13 12 

10 13 14 Odpadní beton a betonový kal 

10 13 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 
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11 ODPADY Z CHEMICKÝCH POVRCHOVÝCH ÚPRAV, Z POVRCHOVÝCH ÚPRAV 
KOVU A JINÝCH MATERIÁLŮ A Z HYDROMETALURGIE NEŽELEZNÝCH KOVŮ 

11 01 Odpady z chemických povrchových úprav, z povrchových úprav kovů a jiných 
materiálů (např. galvanizace, zinkování, moření, leptání, fosfátování, alkalické 

odmašťování, anodická oxidace) 

11 01 14  Odpady z odmašťování neuvedené pod číslem 11 01 13  

11 01 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

11 02 Odpady z hydrometalurgie neželezných kovů 

11 02 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

12 ODPADY Z TVÁŘENÍ A Z FYZIKÁLNÍ A MECHANICKÉ POVRCHOVÉ ÚPRAVY 
KOVŮ A PLASTŮ 

12 01 Odpady z tváření a z fyzikální a mechanické povrchové úpravy kovů a plastů 

12 01 05 Plastové hobliny a třísky 

12 01 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky  

15 ODPADNÍ OBALY; ABSORPČNÍ ČINIDLA, ČISTICÍ TKANINY, FILTRAČNÍ 
MATERIÁLY A OCHRANNÉ ODĚVY JINAK NEURČENÉ 

15 01 Obaly (včetně odděleně sbíraného komunálního obalového odpadu) 

15 01 05 Kompozitní obaly 

15 01 06 Směsné obaly 

15 01 09 Textilní obaly 

15 02 Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy 

15 02 03 Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy neuvedené pod 
číslem 15 02 02 

16 ODPADY V TOMTO KATALOGU JINAK NEURČENÉ 

16 01 Vyřazená vozidla (autovraky) z různých druhů dopravy (včetně stavebních 

strojů) a odpady z demontáže těchto vozidel a z jejich údržby 

16 01 19 Plasty 

16 01 20 Sklo 

16 01 22 Součástky jinak blíže neurčené 

16 02 Odpady z elektrického a elektronického zařízení 

16 02 12* Vyřazená zařízení obsahující volný azbest 

16 02 14   Vyřazená zařízení neuvedená pod čísly 16 02 09 až 16 02 13  

16 02 15* Nebezpečné složky odstraněné z vyřazených zařízení   

16 02 16 Jiné složky odstraněné z vyřazených zařízení neuvedené pod číslem 16 02 15 

16 03 Vadné šarže a nepoužité výrobky 

16 03 04  Anorganické odpady neuvedené pod číslem 16 03 03 

16 03 06 Organické odpady neuvedené pod číslem 16 03 05 

16 11 Odpadní vyzdívky a žáruvzdorné materiály 

16 11 01* Vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující 
nebezpečné látky 

16 11 02 Jiné vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené 

pod 16 11 01 

16 11 03* Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující nebezpečné 

látky 

16 11 04 Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené pod číslem 16 
11 03 
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16 11 05* Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující nebezpečné 
látky 

16 11 06 Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů neuvedené pod číslem 16 

11 05 

17 STAVEBNÍ A DEMOLIČNÍ ODPADY (VČETNĚ VYTĚŽENÉ ZEMINY Z 

KONTAMINOVANÝCH MÍST) 

17 01 Beton, cihly, tašky a keramika 

17 01 01 Beton 

17 01 02 Cihly 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky 

17 01 07 Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků neuvedené pod 
číslem 17 01 06 

17 02 Dřevo, sklo a plasty 

17 02 01 Dřevo (pouze materiálově nevyužitelné např. lakované, s nátěry, s obsahem lepidel nebo 
pojiv) 

17 02 02 Sklo 

17 02 03 Plasty 

17 03 Asfaltové směsi, dehet a výrobky z dehtu 

17 03 02 Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01 

17 05 Zemina (včetně vytěžené zeminy z kontaminovaných míst), kamení a vytěžená 

hlušina 

17 05 04 Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03 

17 05 06 Vytěžená jalová hornina a hlušina neuvedená pod číslem 17 05 05 

17 05 08 Štěrk ze železničního svršku neuvedený pod číslem 17 05 07 

17 06 Izolační  materiály 

17 06 01* Izolační materiál s obsahem azbestu 

17 06 04 Izolační materiály neuvedené pod čísly 17 06 01 a 17 06 03 

17 06 05* Stavební materiály obsahující azbest 

17 09 Jiné stavební a demoliční odpady 

17 09 03* Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) 

obsahující nebezpečné látky (nebezpečnou příměsí pouze azbest) 

17 09 04  Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03  
(pozn. na sektor S-OO3 smí jen, pokud nebude obsahovat sádrokarton) 

19 ODPADY ZE ZAŘÍZENÍ NA ZPRACOVÁNÍ (VYUŽÍVÁNÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ) 

ODPADU, Z ČISTÍREN ODPADNÍCH VOD PRO ČIŠTĚNÍ TĚCHTO VOD MIMO 
MÍSTO JEJICH VZNIKU A Z VÝROBY VODY PRO SPOTŘEBU LIDÍ A VODY PRO 

PRŮMYSLOVÉ ÚČELY 

19 01 Odpady ze spalování nebo z pyrolýzy odpadů 

19 01 12 Jiný popel a struska neuvedené pod číslem 19 01 11 

19 01 16 Kotelní prach neuvedený pod číslem 19 01 15 

19 01 18 Odpad z pyrolýzy neuvedený pod číslem 19 01 17 

19 01 19 Odpadní písky z fluidních loží 

19 02 Odpady z fyzikálně-chemických úprav odpadů (např. odstraňování chromu či 

kyanidů, neutralizace) 

19 02 03 Upravené směsi odpadů obsahující pouze odpady nehodnocené jako nebezpečné 

19 02 06 Kaly z fyzikálně-chemického zpracování neuvedené pod číslem 19 02 05 

19 02 99 Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

19 05 Odpady z aerobního zpracování pevných odpadů 

19 05 01 Nezkompostovaný podíl komunálního nebo podobného odpadu 
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19 06 Odpady z anaerobního zpracování odpadu 

19 06 03 Extrakty z anaerobního zpracování komunálního odpadu 

19 08 Odpady z čistíren odpadních vod jinde neuvedené 

19 08 01 Shrabky z česlí 

19 08 02 Odpady z lapáků písku 

19 08 05 Kaly z čištění komunálních odpadních vod  

19 08 14 Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod neuvedené pod číslem 19 08 
13 

19 09 Odpady z výroby vody pro spotřebu lidí nebo vody pro průmyslové účely 

19 09 01 Pevné odpady z primárního čištění (z česlí a filtrů) 

19 09 02 Kaly z čiření vody 

19 09 03 Kaly z dekarbonizace 

19 09 04 Upotřebené aktivní uhlí 

19 09 05 Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů 

19 09 99  Odpady jinak blíže neurčené - průmyslové smetky 

19 12 Odpady z úpravy odpadů jinde neuvedené (např. třídění, drcení, lisování, 
peletizace) 

19 12 09 Nerosty (např. písek, kameny)   

19 12 12 Jiné odpady (včetně směsí materiálů) z mechanické úpravy odpadu neuvedené pod číslem 

19 12 11 

19 13 Odpady ze sanace zeminy a podzemní vody 

19 13 02 Pevné odpady ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 01 

19 13 04 Kaly ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 03 

19 13 06 Kaly ze sanace podzemní vody neuvedené pod číslem 19 13 05 

20 KOMUNÁLNÍ ODPADY (ODPADY Z DOMÁCNOSTÍ A PODOBNÉ ŽIVNOSTENSKÉ, 
PRŮMYSLOVÉ ODPADY A ODPADY Z ÚŘADŮ) , VČETNĚ SLOŽEK Z ODDĚLENÉHO 

SBĚRU 

20 01 Složky z odděleného sběru (kromě odpadů uvedených v podskupině 15 01) 

20 01 01 Papír a lepenka  (pouze materiálově nevyužitelné) 

20 01 02 Sklo (s nežádoucími příměsi  např. drátosklo) 

20 01 10 Oděvy 

20 01 11 Textilní materiály 

20 01 28 Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice neuvedené pod číslem 20 01 27 

20 01 38 Dřevo neuvedené pod číslem 20 01 37 

20 01 39 Plasty 

20 01 41 Odpady z čištění komínů 

20 02 Odpady ze zahrad a parků (včetně hřbitovního odpadu) 

20 02 02 Zemina a kameny 

20 02 03 Jiný biologicky nerozložitelný odpad 

20 03 Ostatní komunální odpady 

20 03 01 Směsný komunální odpad 

20 03 02 Odpad z tržišť 

20 03 03 Uliční smetky 

20 03 06 Odpad z čištění kanalizace 

20 03 07 Objemný odpad 

 

Příloha č.2 k rozhodnutí KUJCK 18460/2007 OZZL/9/Je ze dne 2.10.2007:    
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Seznam odpadů k přijetí do zařízení k odstranění uložením  do skupiny skládky S-NO 

  ODPADY Z GEOLOGICKÉHO PRŮZKUMU, TĚŽBY, ÚPRAVY A DALŠÍHO 

ZPRACOVÁNÍ NEROSTŮ A KAMENE 

01 03 Odpady z fyzikálního a chemického zpracování nerostů 

01 03 04* Hlušina ze zpracování sulfidické rudy obsahující kyseliny nebo kyselinotvorné látky 

01 03 05* Jiná hlušina obsahující nebezpečné látky 

01 03 07* Jiné odpady z fyzikálního a chemického zpracování rudných nerostů obsahující 

nebezpečné látky 

01 04 Odpady z fyzikálního a chemického zpracování nerudných nerostů 

01 04 07* Odpady z fyzikálního a chemického zpracování nerudných nerostů obsahující 

nebezpečné látky 

01 05 Vrtné kaly a jiné vrtné odpady 

01 05 05* Vrtné kaly a odpady obsahující sladkou vodu 

01 05 06* Vrtné kaly a další vrtné odpady obsahující nebezpečné látky 

2 ODPADY ZE ZEMĚDĚLSTVÍ, ZAHRADNICTVÍ, RYBÁŘSTVÍ, LESNICTVÍ, 
MYSLIVOSTI A Z VÝROBY A ZPRACOVÁNÍ POTRAVIN 

02 01 Odpady ze zemědělství, zahradnictví, lesnictví, myslivosti, rybářství 

02 01 08* Agrochemické odpady obsahující nebezpečné látky 

02 01 09 Agrochemické odpady neuvedené pod číslem 02 01 08 

3 ODPADY ZE ZPRACOVÁNÍ DŘEVA A VÝROBY DESEK, NÁBYTKU, CELULÓZY, 
PAPÍRU A LEPENKY 

03 01 Odpady ze zpracování dřeva a výroby desek a nábytku 

03 01 04* Piliny, hobliny, odřezky, dřevo, dřevotřískové desky a dýhy obsahující nebezpečné 
látky 

4 ODPADY Z KOŽEDĚLNÉHO, KOŽEŠNICKÉHO A TEXTILNÍHO PRŮMYSLU 

04 01 Odpady z kožedělného a kožešnického průmyslu 

04 01 03* Odpady z odmašťování obsahující rozpouštědla bez kapalné fáze 

04 02 Odpady z textilního průmyslu 

04 02 16* Barviva a pigmenty obsahující nebezpečné látky 

04 02 19* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

6 ODPADY Z ANORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESŮ 

06 04 ODPADY OBSAHUJÍCÍ KOVY NEUVEDENÉ POD ČÍSLEM 06 03 
06 04 05* Odpady obsahující jiné těžké kovy 

06 05 Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku 

06 05 02* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

06 06 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání sirných sloučenin, z 

chemických procesů výroby a zpracování síry a z odsiřovacích procesů 

06 06 02* Odpady obsahující nebezpečné sulfidy 

06 06 03  Odpady obsahující jiné sulfidy neuvedené pod číslem 06 06 02 

06 13 Odpady z jiných anorganických chemických procesů 

06 13 04* Odpady ze zpracování azbestu     

7 ODPADY Z ORGANICKÝCH CHEMICKÝCH PROCESŮ 

07 01 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání základních organických 
sloučenin 

07 01 10* Jiné filtrační koláče, upotřebená absorpční činidla 

07 01 11*  Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

07 02 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání plastů, syntetického 

kaučuku a syntetických vláken 

07 02 10* Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla 
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07 02 11* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

07 02 14* Odpady přísad obsahující nebezpečné látky 

07 02 16* Odpady obsahující nebezpečné silikony 

07 03 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání organických barviv a 

pigmentů (kromě odpadů uvedených v podskupině 06 11) 

07 03 10* Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla 

07 03 11* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

07 05 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání farmaceutických 
výrobků 

07 05 10* Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla 

07 05 11* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

07 05 13* Pevné odpady obsahující nebezpečné látky 

07 06 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání tuků, maziv, mýdel, 

detergentů, dezinfekčních prostředků a kosmetiky 

07 06 10* Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla 

07 06 11* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

07 07 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání čistých chemických 
látek a blíže nespecifikovaných chemických výrobků 

07 07 10* Jiné filtrační koláče a upotřebená absorpční činidla 

07 07 11* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

8 ODPADY Z VÝROBY, ZPRACOVÁNÍ, DISTRIBUCE A POUŽÍVÁNÍ 

NÁTĚROVÝCH HMOT (BAREV, LAKŮ A SMALTŮ), LEPIDEL, TĚSNICÍCH 
MATERIÁLŮ A TISKAŘSKÝCH BAREV 

08 01 Odpady z výroby, zpracování, distribuce, používání a odstraňování barev a 

laků 

08 01 11* Odpadní barvy a laky obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky 

08 01 13* Kaly z barev nebo z laků obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky 

08 01 17* Odpady z odstraňování barev nebo laků obsahujících organická rozpouštědla nebo jiné 
nebezpečné látky 

08 02 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání ostatních nátěrových 

hmot (včetně keramických materiálů) 

08 02 01 O/N Odpadní práškové nátěrové barvy 

08 03 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání tiskařských barev 

08 03 12* Odpadní tiskařské barvy obsahující nebezpečné látky 

08 03 14*  Kaly tiskařských barev obsahující nebezpečné látky 

08 03 17* Odpadní tiskařský toner obsahující nebezpečné látky 

08 04 Odpady z výroby, zpracování, distribuce a používání lepidel a těsnicích 
materiálů (včetně vodotěsnících výrobků) 

08 04 09* Odpadní lepidla a těsnicí materiály obsahující organická rozpouštědla nebo jiné 

nebezpečné látky 

08 04 11* Kaly z lepidel a těsnicích materiálů obsahující organická rozpouštědla nebo jiné 
nebezpečné látky 

10 ODPADY Z TEPELNÝCH PROCESŮ 

10 01 Odpady z elektráren a jiných spalovacích zařízení (kromě odpadů 

uvedených v podskupině 19) 

10 01 03 O/N Popílek ze spalování rašeliny a neošetřeného dřeva 

10 01 04* Popílek a kotelní prach ze spalování ropných produktů 

10 01 05  Pevné reakční produkty na bázi vápníku z odsiřování spalin  

10 01 07  Reakční produkty z odsiřování spalin na bázi vápníku ve formě kalů  
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10 01 13* Popílek z emulgovaných uhlovodíků použitých způsobem obdobným palivu 

10 01 14* Škvára, struska a kotelní prach ze spoluspalování odpadu obsahující nebezpečné látky 

10 01 16* Popílek ze spoluspalování odpadu obsahující nebezpečné látky 

10 01 18* Odpady z čištění odpadních plynů obsahující nebezpečné látky 

10 01 20* Kaly z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné látky 

10 02 Odpady z průmyslu železa a oceli 

10 02 01  Odpady ze zpracování strusky 

10 02 02  Nezpracovaná struska 

10 02 07* Pevné odpady z čištění plynů obsahující nebezpečné látky 

10 02 10  Okuje z válcování 

10 02 11*  Odpady z čištění chladicí vody obsahující ropné látky 

10 02 13* Kaly a filtrační koláče z čištění plynu obsahující nebezpečné látky 

10 04 Odpady z pyrometalurgie olova 

10 04 09* Odpady z čištění chladicí vody obsahující ropné látky 

10 08 Odpady z pyrometalurgie jiných neželezných kovů 

10 08 04  Úlet a prach  

10 08 08* Solné strusky z prvního a druhého tavení 

10 08 09  Jiné strusky  

10 08 11  Jiné stěry a pěny neuvedené pod číslem 10 08 10  

10 08 14  Odpadní anody  

10 08 15* Prach z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 08 17* Kaly a filtrační koláče z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 08 19* Odpady z čištění chladicí vody obsahující ropné látky 

10 09 Odpady ze slévání železných odlitků 

10 09 03  Pecní struska  

10 09 05* Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 09 07*  Licí formy a jádra použitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 09 08  Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 07 

10 09 09* Prach z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 09 11* Jiný úlet obsahující nebezpečné látky 

10 09 12  Jiný úlet neuvedený pod číslem 10 09 11  

10 09 13* Odpadní pojiva obsahující nebezpečné látky 

10 09 15* Odpadní činidla na indikaci prasklin obsahující nebezpečné látky 

10 10 Odpady ze slévání odlitků neželezných kovů 

10 10 03  Pecní struska  

10 10 05*  Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 10 07* Licí formy a jádra použitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 10 08  Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 07 

10 10 09* Prach z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 10 11* Jiný úlet obsahující nebezpečné látky 

10 10 12  Jiný úlet neuvedený pod číslem 10 10 11  

10 10 13* Odpadní pojiva obsahující nebezpečné látky 

10 10 15* Odpadní činidla na indikaci prasklin obsahující nebezpečné látky 

10 11 Odpady z výroby skla a skleněných výrobků 

10 11 09* Odpadní sklářský kmen před tepelným zpracováním obsahující nebezpečné látky 

10 11 11* Odpadní sklo v malých částicích a skelný prach obsahující těžké kovy (např. z 

obrazovek) 
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10 11 13* Kaly z leštění a broušení skla obsahující nebezpečné látky 

10 11 15* Pevné odpady z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 11 17* Kaly a filtrační koláče z čištění spalin obsahující nebezpečné látky 

10 11 19* Pevné odpady z čištění odpadních vod v místě jejich vzniku obsahující nebezpečné 

látky 

10 12 Odpady z výroby keramického zboží, cihel, tašek a staviv 

10 12 06  Vyřazené formy ( s obsahem sádry) 

10 12 09* Pevné odpady z čištění plynu obsahující nebezpečné látky 

10 12 11* Odpady z glazování obsahující těžké kovy 

10 13 Odpady z výroby cementu, vápna a sádry a předmětů a výrobků z nich 
vyráběných 

10 13 01  Odpad surovin před tepelným zpracováním  

10 13 06  Úlet a prach (kromě odpadů uvedených pod čísly 10 13 12 a 10 13 13) 

10 13 09* Odpady z výroby azbestocementu obsahující azbest 

10 13 12* Pevné odpady z čištění plynu obsahující nebezpečné látky 

11 ODPADY Z CHEMICKÝCH POVRCHOVÝCH ÚPRAV, Z POVRCHOVÝCH ÚPRAV 
KOVU A JINÝCH MATERIÁLŮ A Z HYDROMETALURGIE NEŽELEZNÝCH KOVŮ 

11 01 Odpady z chemických povrchových úprav, z povrchových úprav kovů a 
jiných materiálů (např. galvanizace, zinkování, moření, leptání, fosfátování, 

alkalické odmašťování, anodická oxidace) 

11 01 08* Kaly z fosfátování 

11 01 09* Kaly a filtrační koláče obsahující nebezpečné látky 

11 01 10  Kaly a filtrační koláče neuvedené pod číslem 10 01 09 

11 01 13* Odpady z odmašťování obsahující nebezpečné látky 

11 01 16* Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů 

11 01 98* Jiné odpady obsahující nebezpečné látky 

11 02 Odpady z hydrometalurgie neželezných kovů 

11 02 02* Kaly z hydrometalurgie zinku (včetně jarositu a goethitu) 

11 02 03  Odpady z výroby anod pro vodné elektrolytické procesy 

11 02 05* Odpady z hydrometalurgie mědi obsahující nebezpečné látky 

11 02 06  Odpady z hydrometalurgie mědi neuvedené pod číslem 11 02 05  

11 02 07*  Jiné odpady obsahující nebezpečné látky 

11 03 Kaly a pevné odpady z popouštěcích procesů 

11 03 02* Jiné odpady 

11 05  Odpady ze žárového zinkování 

11 05 03* Pevné odpady z čištění plynu 

11 05 04* Upotřebené tavidlo 

12 ODPADY Z TVÁŘENÍ A Z FYZIKÁLNÍ A MECHANICKÉ POVRCHOVÉ ÚPRAVY 

KOVŮ A PLASTŮ 

12 01 Odpady z tváření a z fyzikální a mechanické povrchové úpravy kovů a plastů 

12 01 01  Piliny a třísky železných kovů 

12 01 01 O/N Piliny a třísky železných kovů 

12 01 02  Úlet železných kovů 

12 01 02 O/N Úlet železných kovů 

12 01 03  Piliny a třísky  neželezných kovů 

12 01 03 O/N Piliny a třísky  neželezných kovů 

12 01 04  Úlet neželezných kovů 
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12 01 04 O/N Úlet neželezných kovů 

12 01 05 O/N Plastové hobliny a třísky 

12 01 12* Upotřebené vosky a tuky 

12 01 13  Odpady ze svařování  

12 01 14* Kaly z obrábění obsahující nebezpečné látky 

12 01 15  Jiné kaly z obrábění neuvedené pod číslem 12 01 14  

12 01 16* Odpadní materiál z otryskávání obsahující nebezpečné látky 

12 01 17  Odpadní materiál z otryskávání neuvedený pod číslem 12 01 16  

12 01 18* Kovový kal (brusný kal, honovací kal a kal z lapování) obsahující olej 

12 01 20* Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály obsahující nebezpečné látky 

12 01 21  Upotřebené brusné nástroje a brusné materiály neuvedené pod číslem 12 01 20  

12 01 99 O/N Průmyslové smetky znečištěné nebezpečnými látkami 

13 ODPADY OLEJŮ A ODPADY KAPALNÝCH PALIV (KROMĚ JEDLÝCH OLEJŮ A 
ODPADŮ UVEDENÝCH VE SKUPINÁCH 05, 12 A 19) 

13 05 Odpady z odlučovačů oleje 

13 05 01* Pevný podíl z lapáků písku a odlučovačů oleje 

13 05 03* Kaly z lapáků nečistot 

13 05 08* Směsi odpadů z lapáku písku a z odlučovačů oleje 

14 ODPADNÍ ORGANICKÁ ROZPOUŠTĚDLA, CHLADICÍ A HNACÍ MÉDIA (KROMĚ 

ODPADŮ UVEDENÝCH VE SKUPINÁCH 07 A 08) 

14 06 Odpadní z organická rozpouštědla, chladicí média a hnací média 

rozprašovačů pěn a aerosolů 

14 06 04*  Kaly nebo pevné odpady obsahující halogenovaná rozpouštědla 

14 06 05*  Kaly nebo pevné odpady obsahující ostatní rozpouštědla 

15 ODPADNÍ OBALY; ABSORPČNÍ ČINIDLA, ČISTICÍ TKANINY, FILTRAČNÍ 
MATERIÁLY A OCHRANNÉ ODĚVY JINAK NEURČENÉ 

15 01 Obaly (včetně odděleně sbíraného komunálního obalového odpadu) 

15 01 05 O/N Kompozitní obaly 

15 01 06 O/N Směsné obaly 

15 01 07 O/N Skleněné obaly 

15 01 09 O/N Textilní obaly 

15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné 

15 01 11* Kovové obaly obsahující nebezpečnou výplňovou hmotu (např. azbest) včetně 

prázdných tlakových nádob 

15 02 Absorpční činidla, filtrační materiály, čisticí tkaniny a ochranné oděvy 

15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), 

čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami 

16 ODPADY V TOMTO KATALOGU JINAK NEURČENÉ 

16 01 Vyřazená vozidla (autovraky) z různých druhů dopravy (včetně stavebních 
strojů) a odpady z demontáže těchto vozidel a z jejich údržby 

16 01 11* Brzdové destičky obsahující azbest       

16 01 12   Brzdové destičky neuvedené pod číslem 16 01 11 

16 01 19 O/N Plasty 

16 01 20 O/N Sklo 

16 01 21* Nebezpečné součástky neuvedené pod čísly 16 01 07 až 16 01 11 a 16 01 13 a 16 01 

14 

16 02 Odpady z elektrického a elektronického zařízení 

16 02 12* Vyřazená zařízení obsahující volný azbest 
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16 02 13* Vyřazená zařízení obsahující nebezpečné složky neuvedená pod čísly 16 02 09 až 16 
02 12 

16 02 15* Nebezpečné složky odstraněné z vyřazených zařízení  

16 03 Vadné šarže a nepoužité výrobky 

16 03 03* Anorganické odpady obsahující nebezpečné látky 

16 03 04  Anorganické odpady neuvedené pod číslem 16 03 03  (s obsahem sloučenin síry) 

16 03 05* Organické odpady obsahující nebezpečné látky 

16 07 Odpady z čištění přepravních a skladovacích nádrží a sudů (kromě odpadů 
uvedených ve skupinách 05 a 12) 

16 07 08* Odpady obsahující ropné látky 

16 07 09* Odpady obsahující jiné nebezpečné látky 

16 08 Upotřebené katalyzátory 

16 08 07* Upotřebené katalyzátory znečištěné nebezpečnými látkami 

16 11 Odpadní vyzdívky a žáruvzdorné materiály 

16 11 01* Vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující 
nebezpečné látky 

16 11 03* Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující nebezpečné 

látky 

16 11 05* Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující nebezpečné 
látky 

17 STAVEBNÍ A DEMOLIČNÍ ODPADY (VČETNĚ VYTĚŽENÉ ZEMINY Z 
KONTAMINOVANÝCH MÍST) 

17 01 Beton, cihly, tašky a keramika 

17 01 01 O/N Beton 

17 01 02 O/N Cihly 

17 01 03 O/N Tašky a keramické výrobky 

17 01 06* Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující 

nebezpečné látky 

17 02 Dřevo, sklo a plasty 

17 02 01 O/N Dřevo 

17 02 02 O/N Sklo 

17 02 03 O/N Plasty 

17 02 04* Sklo, plasty a dřevo obsahující nebezpečné látky nebo nebezpečnými látkami 
znečištěné 

17 03 Asfaltové směsi, dehet a výrobky z dehtu 

17 03 01* Asfaltové směsi obsahující dehet 

17 04 Kovy (včetně jejich slitin) 

17 04 09* Kovový odpad znečištěný nebezpečnými látkami 

17 04 10* Kabely obsahující ropné látky, uhelný dehet a jiné nebezpečné látky 

17 04 11 Kabely neuvedené pod číslem 17 04 10 

17 05 Zemina (včetně vytěžené zeminy z kontaminovaných míst), kamení a 

vytěžená hlušina 

17 05 03* Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky 

17 05 05* Vytěžená jalová  hornina a hlušina obsahující nebezpečné látky 

17 05 07* Štěrk ze železničního svršku obsahující nebezpečné látky 

17 06 Izolační  materiály 

17 06 01* Izolační materiál s obsahem azbestu 

17 06 03* Jiné izolační materiály, které jsou nebo obsahují nebezpečné látky 
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17 06 05* Stavební materiály obsahující azbest 

17 08 Stavební materiál na bázi sádry 

17 08 01* Stavební materiály na bázi sádry znečištěné nebezpečnými látkami 

17 08 02  Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod číslem 17 08 01  

17 09 Jiné stavební a demoliční odpady 

17 09 03* Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) 

obsahující nebezpečné látky 

17 09 04  Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 
03  

19 ODPADY ZE ZAŘÍZENÍ NA ZPRACOVÁNÍ (VYUŽÍVÁNÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ) 
ODPADU, Z ČISTÍREN ODPADNÍCH VOD PRO ČIŠTĚNÍ TĚCHTO VOD MIMO 

MÍSTO JEJICH VZNIKU A Z VÝROBY VODY PRO SPOTŘEBU LIDÍ A VODY 

PRO PRŮMYSLOVÉ ÚČELY 

19 01 Odpady ze spalování nebo z pyrolýzy odpadů 

19 01 05* Filtrační koláče z čištění odpadních plynů 

19 01 07* Pevné odpady z čištění odpadních plynů 

19 01 10* Upotřebené aktivní uhlí z čištění spalin 

19 01 11* Popel a struska obsahující nebezpečné látky 

19 01 15* Kotelní prach obsahující nebezpečné látky 

19 01 17* Odpad z pyrolýzy obsahující nebezpečné látky 

19 02 Odpady z fyzikálně-chemických úprav odpadů (např. odstraňování chromu 

či kyanidů, neutralizace) 

19 02 04* Upravené směsi odpadů, které obsahují nejméně jeden odpad hodnocený jako 

nebezpečný 

19 02 05* Kaly z fyzikálně-chemického zpracování obsahující nebezpečné látky 

19 02 11* Jiné odpady obsahující nebezpečné látky 

19 03  Stabilizované/ solidifikované odpady 

19 03 04* Odpad hodnocený jako nebezpečný, částečně stabilizovaný, neuvedený pod číslem 19 

03 08 

19 03 05  Stabilizovaný odpad neuvedený pod číslem 19 03 04 

19 03 06* Solidifikovaný odpad hodnocený jako nebezpečný 

19 03 07  Solidifikovaný odpad neuvedený pod číslem 19 03 04 

19 04 Vitrifikovaný odpad a odpad z vitrifikace 

19 04 01  Vitrifikovaný odpad 

19 08 Odpady z čistíren odpadních vod jinde neuvedené 

19 08 06* Nasycené nebo upotřebené pryskyřice iontoměničů 

19 08 07* Roztoky a kaly z regenerace iontoměničů 

19 08 13* Kaly z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod obsahující nebezpečné látky 

19 10 Odpady z drcení odpadu obsahujícího kovy 

19 10 02  Neželezný odpad  

19 10 03* Lehké frakce a prach obsahující nebezpečné látky 

19 10 04 Lehké frakce a prach neuvedené pod číslem 19 10 03   

19 10 05* Jiné frakce obsahující nebezpečné látky 

19 10 06 Jiné frakce neuvedené pod číslem 19 10 05 

19 12 Odpady z úpravy odpadů jinde neuvedené (např. třídění, drcení, lisování, 

peletizace) 

19 12 11* Jiné odpady (včetně směsí materiálů) z mechanické úpravy odpadu obsahujícího 

nebezpečné látky 

19 13 Odpady ze sanace zeminy a podzemní vody 
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19 13 01* Pevné odpady ze sanace zeminy obsahující nebezpečné látky 

19 13 03* Kaly ze sanace zeminy obsahující nebezpečné látky 

19 13 05* Kaly ze sanace podzemní vody obsahující nebezpečné látky 

20 KOMUNÁLNÍ ODPADY (ODPADY Z DOMÁCNOSTÍ A PODOBNÉ 

ŽIVNOSTENSKÉ, PRŮMYSLOVÉ ODPADY A ODPADY Z ÚŘADŮ) , VČETNĚ 
SLOŽEK Z ODDĚLENÉHO SBĚRU 

20 01 Složky z odděleného sběru (kromě odpadů uvedených v podskupině 15 01) 

20 01 01 O/N Papír a lepenka 

20 01 02 O/N Sklo 

20 01 11 O/N Textilní materiály 

20 01 27*  Barvy, tiskařské barvy, lepidla a pryskyřice obsahující nebezpečné látky 

20 01 37* Dřevo obsahující nebezpečné látky 

20 01 39 O/N Plasty 

20 02 02 O/N Zemina a kameny 

 
Příloha č.3 k rozhodnutí čj.: KUJCK 18460/2007 OZZL/9/Je ze dne 2.10.2007:    
Seznam odpadů k přijetí do zařízení pro TZS skupiny skládky S-OO, podskupiny S-OO3 

Katalogové         
číslo 

Název druhu odpadu 

01 01 01 Odpad z těžby rudných nerostů 

01 01 02 Odpad z těžby nerudných nerostů 

01 03 06 Jiná hlušina neuvedená pod čísly 01 03 04 a 01 03 05 

01 04 08 Odpadní štěrk a kamenivo neuvedené pod číslem 01 04 07 

01 04 09 Odpadní písek a jíl 

01 04 10 Nerudný prach neuvedený pod číslem 01 04 07 

01 04 13 Odpady z řezání a broušení kamene neuvedené pod číslem 01 04 07 

02 01 07  Odpady z lesnictví 

10 01 01 Škvára struska a kotelní prach (kromě kotelního prachu uvedeného pod č. 10 01 04) 

10 01 15 Škvára struska a kotelní prach ze spoluspalování odpadu neuvedené pod č.10 01 14 

10 01 19 Odpady z čištění odpadních plynů neuvedené pod č. 10 01 05, 10 01 07 a  10 01 18 

10 02 08 Jiné pevné odpady z čištění plynů neuvedené pod číslem 10 02 07 

10 09 06 Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 05 

10 09 08 Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 07 

10 10 06 Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 05 

10 10 08 Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 07 

10 12 01 Odpadní keramické hmoty před tepelným zpracováním 

10 12 08 Odpadní keramické zboží, cihly, tašky a staviva (po tepelném zpracování) 

10 12 10 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 12 19 

10 12 12 Odpady z glazování neuvedené pod číslem 10 12 11 

10 13 14 Odpadní beton a betonový kal 

16 01 03   Pneumatiky  (pouze na ochranu folie) 

16 11 02 Jiné vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené 

pod číslem 16 11 01 

16 11 04 Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené pod číslem 16 
11 03 

16 11 06 Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů neuvedené pod č. 16 11 05 

17 01 01 Beton 

17 01 02 Cihly 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky 
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Katalogové         
číslo 

Název druhu odpadu 

17 01 07 Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel a tašek a keramických výrobků neuvedené pod 

číslem 17 01 06 

17 03 02 Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01 

17 05 04   Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03 

17 05 06 Vytěžená jalová hornina a hlušina neuvedené pod číslem 17 05 05 

17 05 08 Štěrk ze železničního svršku neuvedený pod číslem 17 05 07 

17 09 04 Směsný stavební a demoliční odpad (v případě, že nebude obsahovat sádrokarton) 

19 01 12  Jiný popel a struska neuvedené pod číslem 19 01 11 

19 05 03  Kompost nevyhovující jakosti 

19 08 02 Odpady z lapáků písků 

19 12 09 Nerosty (např. písek, kameny)   

19 13 02 Pevné odpady ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 01 

20 02 02  Zemina a kameny 

 

 

 
Příloha č.4 k rozhodnutí čj.: KUJCK 18460/2007 OZZL/9/Je ze dne 2.10.2007:    

 
Seznam odpadů k přijetí do zařízení pro TZS skupiny skládky S-NO 

Katalogové         

číslo 
Název druhu odpadu 

01 01 01 Odpad z těžby rudných nerostů 

01 01 02 Odpad z těžby nerudných nerostů 

01 03 05* Jiná hlušina obsahující nebezpečné látky 

01 03 06 Jiná hlušina neuvedená pod čísly 01 03 04 a 01 03 05 

01 03 07* Jiné odpady z fyzikálního a chemického zpracování rudných nerostů obsahující nebezpečné 

látky 

01 04 08 Odpadní štěrk a kamenivo neuvedené pod číslem 01 04 07 

01 04 09 Odpadní písek a jíl 

01 04 10 Nerudný prach neuvedený pod číslem 01 04 07 

01 04 13 Odpady z řezání a broušení kamene neuvedené pod číslem 01 04 07 

10 01 01 Škvára struska a kotelní prach (kromě kotelního prachu uvedeného pod č. 10 01 04) 

10 01 05  Pevné reakční produkty na bázi vápníku z odsiřování spalin  

10 01 07  Reakční produkty z odsiřování spalin na bázi vápníku ve formě kalů  

10 01 15 Škvára struska a kotelní prach ze spoluspalování odpadu neuvedené pod č.10 01 14 

10 01 19 Odpady z čištění odpadních plynů neuvedené pod č. 10 01 05, 10 01 07 a  10 01 18 

10 02 08 Jiné pevné odpady z čištění plynů neuvedené pod číslem 10 02 07 

10 09 03  Pecní struska  

10 09 05* Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 09 06 Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 05 

10 09 07* Licí formy a jádra použitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 09 08 Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 09 07 

10 10 03  Pecní struska  

10 10 05* Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 

10 10 06 Licí formy a jádra nepoužitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 05 

10 10 07* Licí formy a jádra použitá k odlévání obsahující nebezpečné látky 
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Katalogové         
číslo 

Název druhu odpadu 

10 10 08 Licí formy a jádra použitá k odlévání neuvedená pod číslem 10 10 07 

10 12 01 Odpadní keramické hmoty před tepelným zpracováním 

10 12 06  Vyřazené formy 

10 12 08 Odpadní keramické zboží, cihly, tašky a staviva (po tepelném zpracování) 

10 12 10 Pevné odpady z čištění plynu neuvedené pod číslem 10 12 19 

10 12 12 Odpady z glazování neuvedené pod číslem 10 12 11 

10 12 99 Odpady jinak blíže neurčené- průmyslové smetky 

10 13 14 Odpadní beton a betonový kal 

12 01 02  Úlet železných kovů  

12 01 04  Úlet neželezných kovů  

12 01 16* Odpadní materiál z otryskávání obsahující nebezpečné látky 

12 01 17  Odpadní materiál z otryskávání neuvedený pod číslem 12 01 16 

16 01 03   Pneumatiky  (pouze na ochranu folie) 

16 11 01* Vyzdívky na bázi uhlíku a žárovzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující 
nebezpečné látky 

16 11 02 Jiné vyzdívky na bázi uhlíku a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené 

pod číslem 16 11 01 

16 11 03*

  

Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů obsahující nebezpečné látky 

16 11 04 Jiné vyzdívky a žáruvzdorné materiály z metalurgických procesů neuvedené pod číslem 16 
11 03 

16 11 05* Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů obsahující nebezpečné látky 

16 11 06 Vyzdívky a žáruvzdorné materiály z nemetalurgických procesů neuvedené pod č. 16 11 05 

17 01 01 Beton 

17 01 02 Cihly 

17 01 03 Tašky a keramické výrobky 

17 01 06* Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel, tašek a keramických výrobků obsahující 

nebezpečné látky 

17 01 07 Směsi nebo oddělené frakce betonu, cihel a tašek a keramických výrobků neuvedené pod 
číslem 17 01 06 

17 03 02 Asfaltové směsi neuvedené pod číslem 17 03 01 

17 05 03* Zemina a kamení obsahující nebezpečné látky 

17 05 04 Zemina a kamení neuvedené pod číslem 17 05 03 

17 05 05* Vytěžená jalová hornina a hlušina obsahující nebezpečné látky 

17 05 06 Vytěžená jalová hornina a  hlušina neuvedené pod číslem 17 05 05 

17 05 07* Štěrk ze železničního svršku obsahující nebezpečné látky 

17 05 08 Štěrk ze železničního svršku neuvedený pod číslem 17 05 07 

17 08 02   Stavební materiály na bázi sádry neuvedené pod číslem 17 08 01 

17 09 03* Jiné stavební a demoliční odpady (včetně směsných stavebních a demoličních odpadů) 
obsahující nebezpečné látky 

17 09 04  Směsné stavební a demoliční odpady neuvedené pod čísly 17 09 01, 17 09 02  a 17 09 03  

19 01 12  Jiný popel a struska neuvedené pod číslem 19 01 11 

19 04 01  Vitrifikovaný odpad 

19 01 11* Popel a struska obsahující nebezpečné látky  

19 05 03  Kompost nevyhovující jakosti 

19 08 02 Odpady z lapáků písků 

19 12 09 Nerosty (např. písek, kameny)   
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Katalogové         
číslo 

Název druhu odpadu 

19 13 01* Pevné odpady ze sanace zeminy obsahující nebezpečné látky 

19 13 02 Pevné odpady ze sanace zeminy neuvedené pod číslem 19 13 01 

20 02 02 Zemina a kameny 

 


